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Об этой книге

Американская история начинается вовсе не с англичан в Джеймстауне или пилигримов в Плимуте, а с испанских исследований приграничных земель от Флориды до Калифорнии в XVI веке. В этом путеводителе описаны экспедиции трех бесстрашных исследователей — Де Сото, Коронадо и Кабрильо, их приключения, столкновения с коренными жителями и последствия их путешествий, как благотворные, так и пагубные. Эту малоизвестную историю рассказывает Дэвид Лавендер, автор множества книг об американском Западе. Его труд позволяет по-новому взглянуть на несколько национальных парков, увековечивающих память о первых испанских экспедициях.

Путеводители по национальным паркам, представляющие собой краткие введения в природные и исторические места, находящиеся в ведении Службы национальных парков США, призваны способствовать пониманию и посещению парков общественностью. Эти путеводители задуман как познавательное чтиво и полезные путеводители. Издано более 100 наименований. Они продаются в парках и рассылаются по почте Управлением документов правительственной типографии США, Вашингтон, округ Колумбия, 20402.
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Эта гравюра по дереву XVI века, созданная художником с богатым воображением, но скудными сведениями, воплощает современный взгляд на то, что европейские первооткрыватели несли цивилизацию благодарным туземцам Нового Света.





Пролог

Волшебная дата: 1492 год. Год начался с того, как Христофор Колумб наблюдал, как мавры сдают город Гранаду, их последний оплот в Испании, совместным монархам Фердинанду и Изабелле. Он напомнил им об этом триумфе в написанном позже отчете о том, что он также совершил в том году. «Я видел знамена ваших Высочеств, поднятые на башнях Альгамбры в городе Гранаде, и я видел, как мавританский король вышел из городских ворот и поцеловал руки ваших Высочеств и моего господина Принца». Вскоре после победы он добавил: «ваши Высочества... решили отправить меня, Христофора Колумба, в индийские земли, дабы я мог увидеть, каковы они, эти земли и люди, и мог отыскать и познать природу всего, что там находится...»

Это замечательное совпадение — изгнание мавров из Испании и почти одновременное открытие Колумбом «Индий» — привело к всплеску взрывного экспансионизма. В следующем, 1493 году Колумб основал первую испанскую колонию в Новом Свете на острове Эспаньола, который сейчас занимают Гаити и Доминиканская Республика. К 1515 году Куба была завоевана, а ее города Сантьяго и Гавана стали базами для дальнейших исследований. В 1519 году Эрнан Кортес ворвался с Кубы в Мексику и нашел новый источник богатства для своей страны, своих сподвижников и самого себя, разграбив империю ацтеков, накопившую за столетия запасы золота и серебра. Десятилетие спустя Франсиско Писарро начал свое упорное и еще более прибыльное завоевание инков Перу.

Между тем, как обстоят дела с Северной тайной — так историк Герберт Э. Болтон метко назвал неизвестные земли к северу от Мексики? Разве не было логично ожидать там подобных сокровищ? И вот лихорадка приключений и богатств завлекла трех новых исследователей, бросивших вызов огромным расстояниям, — Эрнандо де Сото, Франсиско Васкеса де Коронадо и Хуана Родригеса Кабрильо — в три разные части территории нынешних Соединенных Штатов. Каждый из них зашел так далеко потому, что внутри него горели грозные, часто противоречивые, но всегда блестящие, как сталь, огни средневековой Испании.

Наша осязаемая связь с этой эпохой поисков и открытий — россыпь исторических мест, простирающихся от Флориды до Калифорнии. Они служат свидетельством испанского уклада и колорита в старых приграничных землях. Эта книга объединяет в единое целое рассказы о нескольких таких местах. Здесь кроются истоки испанской Северной Америки.



Маршруты исследователей
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Маршруты исследователей Карту высокого разрешения





Первые испанские экспедиции в северные приграничные земли Новой Испании продемонстрировали удивительное разнообразие континента. Де Сото совершил свой великий поход через столь пышную, поразительную и плодородную страну, что журналы экспедиции полны восхищенных описаний. Он столкнулся со сложными туземными обществами, часто организованными в могущественные вождества — щедрые в мирное время, но грозные в войне. Века заселения сильно изменили этот ландшафт. Не такова земля Коронадо. Путешественник на Юго-Западе до сих пор может видеть места, вызывающие в памяти первые испанские встречи с индейцами пуэбло и Великих равнин. Моряк, повторяющий маршрут Кабрильо вдоль калифорнийского побережья, проплывает мимо гор, которые, по словам летописца, «похоже, достигают небес... [и] покрыты снегом», — гор, которые он назвал Сьерра-Невада. Сегодня это хребет Санта-Люсия. За плаванием Кабрильо теперь лучше всего следить в воображении.






Хронология


	1440-60 	The Portuguese explore coast of Africa

	1492 	Moors defeated in Spain; Columbus lands in New World

	1497 	Vasco da Gama sails to India by way of Africa

	1513 	Ponce de León claims Florida for Spain

	1519-21 	Magellan’s fleet sails around the world

	1521 	Cortés conquers the Aztecs

	1528 	Narváez attempts a colony in Florida

	1529-36 	The wanderings of Cabeza de Vaca

	1532 	Pizarro overthrows the Incas of Peru

	1539-43 	De Soto expedition

	1540-42 	Coronado expedition

	1542-43 	Cabrillo’s voyage

	1562 	French Huguenots settle in Florida

	1565 	Menendez establishes St. Augustine

	1584 	Ralegh plants colony on North Carolina coast

	1598 	Oñate expedition into Southwest

	1607 	English settle at Jamestown

	1620 	Pilgrims settle at Plymouth





Первые экспедиции на север


	 	De Soto 	Coronado 	Cabrillo

	1539 	Lands in Florida in late May; marches through upper Florida; major battle at Napituca; guerilla war with Apalachees; winter camp at Anhaica (Tallahassee)

	1540 	Following Indian trails, expedition swings in a wide arc through Georgia, South Carolina, North Carolina, and Alabama, encountering major chiefdoms. Bloody battle at Mabila (central Alabama) in October 	Departs from Compostela with an army of 300 cavalry and infantry, several hundred Indian allies, friars, and a long pack train. Alarcón sails up the Gulf of California with three vessels. Expedition penetrates American Southwest, reaches Háwikuh in July; engages the Zuñi in battle; Coronado wounded.

Tovar explores Hopi villages in Arizona. Alarcón reaches mouth of Colorado River. Cárdenas sights the Grand Canyon.

Alvarado marches to Acoma, Pecos, and beyond. 	Accompanies an exploring expedition up the northwest coast as almirante (second in command). Expedition abandoned after its leader is killed fighting Indians.

	1541 	Winters among ancestral Chickasaw Indians of Mississippi and suffers attack by them; crosses Mississippi in May; travels in great loop through Arkansas; discovers buffalo hunters and a people who live in scattered houses and not in villages; endures severe winter at Autiamque 	Journeys to Quivira (Kansas). Winters at Tiguex; puts down an Indian revolt. 	Gathers a new exploring fleet for Mendoza.

	1542 	Reaches the rich chiefdom of Anilco; at nearby Guachoya, De Soto sends out scout parties who find nothing but wilderness; De Soto dies, is succeeded by Moscoso. After fruitless wandering in east Texas, Moscoso retraces route to Anilco 	The army departs for home in April, arrives in Mexico City in mid-summer. Coronado reports to Viceroy Antonio de Mendoza on expedition, resumes his governorship of Nueva Galicia. Months later Coronado is tried for mismanagement of expedition but acquitted. 	Dispatched by Mendoza to continue exploration of the northwest.

June: Sails from Navidad, near Colima, Mexico.

September 28: Sights “a sheltered port and a very good one.” This is San Diego Bay, which he names San Miguel.

October: Sails through the Channel Islands, suffers fall and injury.

November: Reaches the northernmost point of the voyage, perhaps Point Reyes, California, but turns back.

	1543 	Winter camp at Aminoya on Mississippi; survivors—half the original number—build boats to float downriver; in September, they reach Pánuco River, in Mexico 	 	January 3: Dies on San Miguel Island (Channel Islands).

February: The fleet sails north again, perhaps as far as Oregon before turning back.

April: Fleet arrives back at Navidad, nine months after embarking.





Испанские энтрады
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В 1493 году во время своего второго плавания Колумб остановился на Сент-Круа, одном из Виргинских островов США. Тогда это был «очень красивый и плодородный» остров, возделываемый индейцами карибами. Лодка, посланная им на берег, встретилась с каноэ, полным карибов. В завязавшейся драке один индеец был убит, а несколько захвачены в плен — это были первые серьезные боевые действия с коренными жителями Нового Света. Национальный исторический парк «Солт-Ривер-Бей» сохранил место этой роковой встречи.





Пути конкистадоров

Около 3000 сражений сотрясали Пиренейский полуостров в период между 711 годом н. э., когда мавры из Африки вторглись на земли будущей Испании, и 1492 годом, когда они были окончательно изгнаны. Битвы против мавров были далеко не единственными. Христианские лидеры нескольких княжеств полуострова воевали друг с другом и со своей непокорной знатью в постоянной борьбе за власть, пока наконец Фердинанд и Изабелла не объединили браком все владения, кроме Португалии.

Централизация власти в руках национальных правительств была одной из характеристик, знаменовавших медленное зарождение в Европе того, что история называет современным миром. Причин тому множество. Центральное правительство, поддерживаемое растущим средним классом купцов и банкиров, смогло создать крупные армии профессиональных солдат и вооружить их недавно появившимся порохом — возможность, абсолютно недоступная старой феодальной знати. Одновременно с этим новые правительства укрепили экономическую власть, отчасти посредством общенационального налогообложения. Поощрялись новые отрасли промышленности. Нарастало чувство национализма; люди гордились тем, что считают себя испанцами, а не просто кастильцами.

Международная торговля приобрела новое значение, особенно торговля с Востоком, чье необычайное богатство было раскрыто в приключениях венецианской семьи Поло, как рассказывал Марко, младший из них. Караванные пути по суше на сказочный Восток были, однако, трудны и ограничены перерывами и поборами со стороны мусульманских посредников. Так почему бы не отправиться на Восток водным путем — либо о обогнув южную оконечность Африки, либо проплыв строго на запад через Атлантику?

Самым логичным местом в Европе для начала этого предприятия был Пиренейский полуостров, который спускался к Африке и почти преграждал западную оконечность Средиземного моря. Исследование Африки было начато в середине XV века принцем Генрихом Мореплавателем из крошечной Португалии. Его успех и успех сменивших его португальских правителей были столь поразительны, что Фердинанд и Изабелла наконец согласились поддержать Колумба в конкурентной трансатлантической попытке. Этот момент имеет жизненно важное значение. Феодальная знать Испании вряд ли смогла бы профинансировать экспедицию; это сделало центральное правительство вновь объединенной Испании.
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Принц Генрих Португальский (1394–1460). Его попытки добраться до Индий в обход Африки принесли ему титул Мореплавателя, хотя сам он никогда не ходил в исследовательские плавания. Его штаб-квартира в Сагрише на самом западном мысе Португалии была местом сбора космографов, астрономов, картографов и судостроителей. Их работа положила начало великой эпохе открытий XV века, которую Испания продолжила в следующем столетии.



Колумб пошел на риск, потому что считал, подобно древним грекам, что окружность земного шара намного меньше, чем она есть на самом деле. Он также верил, как и Марко Поло, что Азия простирается на восток дальше, чем это есть на самом деле. Когда он обнаружил землю примерно на той долготе, на какой ожидал, он с радостью решил, что находится близко к Катаю (Китаю) и индийским островам. Из этого заблуждения, разумеется, проистекают названия Вест-Индия для островов Карибского моря и индейцы для их жителей — термин, который быстро распространился по всему полушарию.

Острова и восточные берега Центральной Америки, а также северо-западную часть Южной Америки, которые он и Америго Веспуччи (отсюда и название — Америка) обогнули в ходе отдельных экспедиций в следующее десятилетие, постигло разочарование: никаких кишащих людьми городов, увенчанных экзотической архитектурой, никаких королей и королев в струящихся шелках и обвешанных драгоценными камнями, никаких складов, ломящихся от дорогих пряностей. Для менее энергичной, чем Испания, нации крушение надежд могло бы положить конец дальнейшей активности. Но нарождающаяся Испания увидела возможности в диких землях. Немного золота можно было добыть на россыпных рудниках острова Эспаньола. На Кубе и Пуэрто-Рико можно было развивать плантации, на которых трудились порабощенные индейцы. Однако эти индейцы — все индейцы — привлекали внимание не только как рабочая сила. Единственная из всех европейских наций, Испания стремилась включить коренных американцев в состав империи в качестве преданных подданных, платящих налоги. Священники сопровождали исследовательские экспедиции. После завершения энтрад миссионеры селились среди племен и начинали процесс цивилизования, как цивилизацию определяли конкистадоры.

Испанцы считали себя особенно приспособленными для выполнения этой божественной программы. Восемь веков войны против мавров принесли сильное чувство единства необычайной смеси кровей на полуострове — потомкам древних греков, римлян, карфагенян и кельтов, а также коренных иберов. Столкновения с мусульманами и нападки на евреев через инквизицию (евреи также были изгнаны из Испании в 1492 году) распространили крестоносный религиозный энтузиазм по всей нации. Многий испанец чувствовал нутром то, что на самом деле было правдой: в XVI веке Испания была готова к великому рывку вперед, который на время сделает ее доминирующей державой в Европе. Высшая уверенность породила у многих испанцев гордость, которую недружественные нации, такие как Англия, расценивали как высокомерие.

Побочным эффектом всего этого стало создание многочисленного класса профессиональных солдат, презиравших все прочие занятия. Успех в бою приносил им кое-какой заработок; победители, например, могли заставить мусульман обрабатывать для них клочки земли. Человек мог стать идальго, получая право использовать слово «дон» перед своим именем и передавать его из поколения в поколение своим сыновьям. Первенцы из таких семей срывали государственные сливки. Их назначали на престижные должности в армии, церкви или королевской бюрократии. Для остальных не оставалось ничего, кроме их мечей и готовности к приключениям.

Новый Свет открыл новые возможности для этих младших сыновей и их последователей. Они могли вступать в небольшие частные армии, которые с разрешения монарха отправлялись в Америку, чтобы нести Евангелие «язычникам» и одновременно грабить сокровищницы побежденных индейцев и захватывать их земли. Яркими примерами такой погони за сокровищами являются некоторые конкистадоры родом из суровых бесплодных земель региона Эстремадура в Кастилии — имена, которые до сих пор триумфально звучат по всему Новому Свету: Эрнан Кортес, Васко Нуньес де Бальбоа, братья Писарро и Эрнандо де Сото.
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Христофор Колумб, чье плавание 1492 года открыло европейцам новый мир. Хотя многие художники пытались написать портреты Колумба, ни один из них не был создан с натуры. Этот портрет является копией картины, написанной в 1525 году.
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После Первого плавания испанские монархи даровали Колумбу и его потомкам этот герб. Он знаменовал его новое положение в дворянстве. Золотой замок и пурпурный лев связывали его с государями. Золотые острова в море провозглашали его открытия. Якоря были эмблемами его звания адмирала.



Корона давала мало что, кроме разрешения и титулов — аделантадо («тот, кто ведет за собой») и губернатора, — таким людям. Но если риски были велики, то порой велики были и награды. Как уже отмечалось, после того как король заберет свою 20-процентную долю, могли остаться богатства для раздела. Были плантации, которые предстояло основать и за которыми должны были ухаживать индейцы, отдающие свой труд (пусть и добровольно) в обмен на обучение христианскому образу жизни. Размер доли каждого человека в этих приобретениях частично зависел от его первоначальных инвестиций в экспедицию. Деньги были не всем. Вкладом могли быть — и это был важнейший момент — энергия, способности, сильный патриотизм, религиозное рвение и зачастую безжалостность.

Каждый брал с собой в Новый Свет то, что имел. Судя по всему, полных доспехов было немного, хотя у Франсиско Васкеса де Коронадо действительно был один комплект, красиво позолоченный, чтобы походить на золото, которое он искал.

Частичные доспехи — кольчуги, состоящие из мелких соединенных между собой металлических колец, или кирасы из латных доспехов, защищавшие грудь и бока владельца, — были более многочисленны. Большинство кирас изготавливались с гребнем, проходящим спереди, и были изогнуты таким образом, чтобы наконечник копья, ударяющий по металлу, как надеялись, соскальзывал без проникающего удара. Также надеялись, что стрелы будут отклоняться аналогичным образом. Однако хронистические свидетельства повествуют о том, что индейские луки пробивали латные доспехи насквозь, а тростниковые стрелы раскалывались при ударе о кольчугу. Игольчатые осколки затем проникали через металлические кольца, нанося колотые раны, которые гноились. Куртки из стеганой подкладки или даже из прочной бычьей кожи были, пожалуй, столь же эффективны против стрел, сколь и металл.
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Священники сопровождали большинство экспедиций открытий. Подобно своим соотечественникам, большинство духовенства было плохо подготовлено к пониманию и терпимости к новым обществам, с которыми они столкнулись в Америке. Одним из священнослужителей, поднявшихся далеко над своим временем и местом, был Бартоломе де лас Касас, который выступал против жестокого обращения с индейцами, но встретил яростное сопротивление со стороны заинтересованных лиц.



Пехотинцы, составлявшие большую часть любой экспедиции в Новый Свет, носили пики или алебарды, арбалеты или аркебузы, а иногда булавы или боевые топоры. Арбалет, тетива которого натягивалась с помощью ворота, с большой силой и точностью пускал железные дротики из желобов на ложе оружия. Аркебуза представляла собой примитивный мушкет длиной около 3 футов, но обладала невысокой точностью на дистанциях более 75 ярдов или около того. Как оказалось, индейцы могли выпустить несколько стрел за то время, пока стрелок из арбалета или аркебузы успевал сделать один выстрел.

Кавалеристы, составлявшие элиту войска, были вооружены пиками, рубящими мечами и кинжалами. Длинные пики обычно прижимались к телу всадника, как на турнирах или при атаках на аналогично вооруженных европейских противников. Однако пика, пронзившая тело индейца, порой застревала и стягивала всадника с седла. Соответственно, в Новом Свете отдавалось предпочтение более коротким мечам и оружию, удерживаемому в поднятой руке. Их можно было метать или держать, направляя в лицо врагу — врагу пешему, поскольку у коренных американцев еще не было лошадей.

Конкистадоры были столь великолепными всадниками, каких только видел мир. Их животных любили и баловали. В первые годы в Америке они были относительно редкими и дорогими (немногие пережили штормовое морское путешествие из Европы, чтобы стать племенным поголовьем), и один лишь их вид приводил индейцев в ужас. Страшный удар кавалерийской атаки с летящими или колющими пиками, рубящими мечами и боевыми псами, бегущими порой рядом с лошадьми, во многом объясняет, как небольшие группы испанцев смогли одержать победу над превосходящими силами противника. Педро де Кастанеда, один из историков экспедиции Коронадо, выразился так: «после Бога победой мы обязаны коням».

Отчаяние также сыграло свою роль. Авантюристы часто оказывались в сотнях миль от какой-либо возможности получить помощь. Выносливость перед лицом голода и лишений, мужество и энергия в противостоянии нападению и страху были основными элементами спасения. По необходимости люди принимали любые методы, сулившие привести их к цели. Религиозный фанатизм был еще одним мотивом. Для людей Кортеса ацтеки, которые регулярно приносили человеческие жертвы языческому богу, были мерзостью и заслуживали истрежения или по крайней мере порабощения, если они не принимали предложенное им христианское спасение. Это отношение в несколько меньшей степени переносилось на всех индейцев, хотя правители Испании постоянно призывали к мягкости, а с каждой крупной группой шли миссионеры, чтобы предложить небеса душам, заблудшим во тьме. То есть, если у индейцев были души, в чем многие европейцы того времени искренне сомневались.

Наконец, каждого конкистадора побуждало к действию его собственное легковерие. Церковь воспитала в нем слепую веру в чудеса. Большая часть его образования заключалась в населении неизвестного мира чудесами и чудовищами. Любимая история, хотя отнюдь не единственная, повествовала о семи католических епископах и их пастве, бежавших от нашествия мавров на остров Антилия. Там они сожгли свои корабли и усердно построили семь славных городов, ибо христианские поселения естественным образом должны были быть ослепительнее языческих. Mas allá — впереди есть нечто большее. Чудесная мечта по-испански. Она влекла друг за другом Панфило Нарваэса, Эрнандо де Сото, Франсиско Васкеса де Коронадо и Хуана Родригеса Кабрильо в земли будущих Соединенных Штатов. Там реальность наконец взяла верх.



Лос конкистадоры
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	Cavalryman in armor

	Pikeman

	Arquebusier, c. 1540

	Crossbowman arming his weapon

	Wardogs

	Swordsman


Испания завоевала Америки силами всего нескольких тысяч солдат. Большинство солдат были безработными ветеранами армии, закаленной долгими кампаниями против мавров на Пиренеях и французов в Северной Италии. Они прибыли в Америку, писал очевидец, «чтобы служить Богу и Его Величеству, просветить тех, кто во тьме, и разбогатеть, как того желают все люди».

Лос конкистадоры были суровыми, дисциплинированными и столь безжалостными, сколь того требовали обстоятельства. Их оружие, развившееся в классических европейских баталиях, включало мушкет с фитильным замком (иногда называемый аркебузой), арбалет, пики, пики (у кавалерии), мечи, пушки и, прежде всего, лошадь, которую индейцы повсеместно считали сверхъестественным существом. Это оружие отлично служило против организованных армий в Центральной Америке и Перу, которые сражались в строю преимущественно дубинами, копьями и пращами. Но в Северной Америке испанцы столкнулись с искусными и неуловимыми лучниками, способными пробить стрелой доспехи. Арбалет и мушкет вскоре оказались бесполезными. Гораздо эффективнее были вооруженная мечами кавалерия и пехота, а также (для Де Сото) боевые псы. В единственном сражении, у которого у индейцев Юго-Востока был шанс на победу (Мабила, 18 октября 1540 года), Де Сото вопреки огромным шансам перебил своих противников. Тысячи погибли против всего примерно 18 испанцев. Предвещая события будущего, эта битва показала, что индейцы, сражающиеся оружием каменного века, не идут ни в какое сравнение с европейским оружием и тактикой.
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Пехотинец заряжал свой арбалет, отводя пружину лука назад с помощью рычага, зацепляя спусковой крючок и вставляя металлический дротик. Это оружие было эффективно в Европе против плотного строя и доспехов, но менее полезно против противника, который вполне благоразумно вскоре научился воевать скрытно и избегать открытого боя.



	Lever for arming the bow
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Испанский меч в своем лучшем исполнении был великолепным произведением оружейного искусства. Длиной около 41 дюйма, он был обоюдоострым, бритвенно-острым и гибким. Отличный толедский клинок можно было согнуть в полукруг, и он выдерживал сильный удар о сталь. В рукопашном бою испанские мечники не имели себе равных ни в Европе, ни в Новом Свете.
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Храм Солнца, религиозный центр города ацтеков Теотиуакан. Жрец, поднимавшийся по этой огромной пирамиде, казалось, растворялся в небе.





Странники

Рыжеволосый Альвар Нуньес Кабеса де Вака (Кабеса де Вака переводится как «Коровья Голова») был человеком немалой гордости и, по-видимому, обладал определенным ироничным чувством юмора. В 1483 году, примерно через три года после его рождения (точная дата неизвестна), его дед по отцовской линии, Педро де Вера, завоевал для Испании остров Гран-Канария у северо-западного побережья Африки — подвиг, который придал блеск в придворных кругах имени де Вера. Было еще имя его матери, Тереса Кабеса де Вака. Легенда гласит, что еще в 1212 году ее предок-пастух использовал череп коровы, чтобы отметить горный перевал, который позволил христианской армии застать врасплох и разгромить мусульманского врага. Суверен пастуха после этого пожаловал семье фамилию Кабеса де Вака. Молодому Альвару Нуньесу, должно быть, нравилась эта история, поскольку он взял фамилию матери, а не отца, что было вполне обычным обычаем в Испании.

Он сражался в нескольких битвах за Фердинанда и Изабеллу, а также за их внука Карла V и был тяжело ранен по меньшей мере один раз. В 1526 году, когда ему было около 46 лет, Карл назначил его королевским казначеем масштабной экспедиции, которую Панфило Нарваэс предложил возглавить во Флориду — название, охватывавшее тогда огромный регион, простирающийся от полуострова вокруг малоизвестного северного побережья Мексиканского залива до Рио-де-лас-Пальмас на северо-востоке Мексики.[1] Если будут найдены сокровища — а сокровища были целью Нарваэса, — именно Кабеса де Вака должен был проследить, чтобы король получил свою 20-процентную долю. Сюда входили и другие финансовые обязанности, так что в целом это казалось многообещающим назначением для немолодого бывшего солдата и способного администратора. Как показали дальнейшие события, Вака вряд ли мог претерпеть большее несчастье.

Проблемой, заслуживающей отступления, был Панфило Нарваэс, руководитель экспедиции. Примерно одного возраста с Кабесой де Вака, он был высок, учтив и обладал глубоким голосом — качествами, которые чудесным образом помогали продвижению его карьеры. Он преуспел в качестве одного из первых поселенцев на Ямайке, а в период с 1511 по 1515 год помогал Диего Веласкесу в завоевании Кубы — подвиг, который возвысил Веласкеса до поста губернатора острова. Оба мужчины приумножили свои богатства, используя принудительный труд индейцев для разработки мелких россыпных рудников и зачаточных плантаций острова. И хотя оба могли легко удалиться на покой в комфортабельные имения, каждый хотел больше денег — обычная страсть.
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Карл, король Испании в 1516–1556 гг. и император Священной Римской империи в 1519–1558 гг. Под его правлением Испания создала новую империю в Америке в дополнение к своим владениям в Европе.



Будучи главным администратором Кубы, Веласкес получил от правительства Испании разрешение санкционировать исследования Карибского моря. В 1517 и 1518 годах он воспользовался этим правом, выдав лицензии мореплавателям на исследование и торговлю вдоль берегов Юкатана и Мексики, захват индийских рабов и разведку страны на предмет добычи. В обмен на лицензии Веласкес получал долю от любой полученной выгоды.

Из всех его искателей нового богатства тем, чье имя прокатится в веках, стал Эрнан Кортес. Дерзкий, хитроумный, безрассудный и искусный с дамами, Кортес прибыл на Кубу в качестве личного секретаря Веласкеса одновременно с Нарваэсом. Он тоже преуспел, но в отличие от Нарваэса круто поссорился со своим бывшим шефом. Хотя примирение было достигнуто, отношения оставались натянутыми. Тем не менее у Кортеса были деньги, и он был готов потратить их на рискованные приключения, поэтому в 1518 году он получил разрешение на исследование восточного побережья Мексики. Он собрал флот из 11 кораблей, 16 драгоценных лошадей и огромных запасов вооружения. Люди так загорелись его перспективами, что он легко завербовал около 500 солдат и 100 матросов — почти половину мужского населения Кубы.

Пока он готовил свою экспедицию, другие разведчики Веласкеса вернулись с слухами о сказочной империи индейцев ацтеков и их столице Теночтитлане, построенной на острове посреди мелководного озера, которое заполняло большую часть высокогорного плато в Мексике. Внезапно забеспокоившись насчет Кортеса — насколько он будет верен, имея перед собой сокровища и армию за спиной? — Веласкес в феврале 1519 года аннулировал полномочия Кортеса. Бросив ему вызов, Кортес ускользнул и исчез.

Последовало одно из самых фантастических приключений в мире. Высадившись на побережье Юкатана, Кортес спас выжившего участника одной из ранних экспедиций Веласкеса — человека, который в плену выучил язык майя. Сделав бывшего узника переводчиком, Кортес повернул флот на север, исследуя побережье. Сопротивление, возникавшее среди индейцев, быстро подавлялось устрашающим видом редких лошадей экспедиции. Во время одной из тех несостоявшихся битв Кортес спас еще одну пленницу, женщину по имени Малинче, которую священник экспедиции окрестил и назвал Мариной.
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Эрнан Кортес с 600 людьми и 16 лошадьми сверг империю ацтеков. Эта иллюстрация конкистадора была сделана с натуры.
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На карте прослежен его маршрут от побережья до Теночтитлана в 1519 году.



Марина была науа, или ацтекой. Находясь в плену, она тоже выучила язык майя и могла общаться со спасенным испанцем. Через этот лингвистический канал конкистадоры получили захватывающую информацию о Теночтитлане, сверкающем городе ацтеков, предшественнике современного Мехико. Ослепительный приз! И с какой стати, наверняка размышлял Кортес, ему делиться хоть чем-то из этого с Диего Веласкесом, спокойно отсиживающимся дома на Кубе?

21 апреля 1519 года флот бросил якорь в морском конце тропы, ведущей к городу. Там Кортес заложил основы порта, который назвал Вера-Крус (сегодня — Веракрус). Собрав своих людей — они тоже были взволнованы перспективами, — он убедил большинство избрать его генерал-капитаном экспедиции, и этот шаг, по мнению Кортеса, освобождал его от обязательств перед Веласкесом и делал подотчетным только королю Карлу V. Одновременно он отправил посланников к Монтесуме, императору ацтеков, с просьбой об аудиенции.

Момент едва ли мог быть более благоприятным. Правление ацтеков было суровым; покоренные народы кипели от недовольства; сам Теночтитлан раздирали внутренние распри. Опасаясь, что чужеземцы смогут воспользоваться подводными течениями мятежа, а также боясь, что новоприбывшие каким-то образом являются потомками древнего бога-змея Кецалькоатля, Монтесума попытался откупиться от испанцев. В Веракрус отправились пять знатных дипломатов в сопровождении 100 носильщиков, нагруженных сокровищами. Все это захватывало дух, но по-настоящему ошеломили испанцев два металлических диска размером с колеса телеги. Один из них, олицетворявший бога Солнца, был из чистого золота. Другой, посвященный Луне, был серебряным.

Кортес отказался ответить так, как от него ожидали. Он погрузил сокровища на один из своих кораблей и приказал капитану плыть прямо в Испанию, где он использует добычу, чтобы завоевать одобрение Карла V. Остальные корабли он сжег, чтобы никто из тех членов команды, которые все еще были верны Веласкесу, не мог вернуться на Кубу и поднять там бунт. Что же касается его собственных людей, они тоже будут сражаться яростнее, зная, что никакие корабли не ждут их эвакуации в случае поражения.
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Шипе Тотек, ацтекский бог плодородия, один из многих богов в ацтекском пантеоне, перерисованный из оригинального кодекса. Он облачен в содранную кожу жертвы ритуального убийства. Ритуальные убийства приводили испанцев в ужас и в их глазах оправдывали завоевание. Но для ацтеков боги и их экстравагантные костюмы были важной частью повседневной жизни, воплощением жизненно важных социальных истин.



В ноябре 1519 года Теночтитлан капитулировал после короткого и тяжелого боя. Кортес взял Монтесуму в заложники, а затем взял паузу, чтобы поразмыслить над своей огромной добычей.

Не ведая о победе победителей, капитан корабля, направлявшегося в Испанию, все же сделал остановку на Кубе, чтобы проверить принадлежавшую ему там землю. Пребывание было недолгим, но достаточным для того, чтобы матросы разговорились. Изумленные курьеры помчались к Веласкесу. Губернатор был вне себя от ярости. Он уже собирал мощные силы из 900 человек, оснащенные 80 лошадьми и 13 кораблями, чтобы преследовать Кортеса и арестовать его за неподчинение приказам. Вдвойне разъяренный тем, что казалось ему очередным предательством Кортеса, он поручил Панфило Нарваэсу возглавить карательный отряд, чтобы вернуть мятежного конкистадора на Кубу в цепях!

Предупреждения из Веракруса достигли Кортеса в столице ацтеков. Он отреагировал с присущей ему смелостью. Оставив двести человек в Теночтитлане, он быстро повел остальных к побережью. Никто там не ожидал его так рано. Поздней ночью, когда большинство его потенциальных пленителей спали, он перевел своих людей вброд через разлившуюся реку и атаковал без предупреждения. В последовавшем хаосе удар копья выбил Нарваэсу один глаз. К рассвету поле боя оказалось в руках Кортеса. Большинство людей Нарваэса, услышав о богатствах Теночтитлана, дезертировали от своего командира и присягнули на верность победителю.

Пока Нарваэс оставался под стражей в Веракрусе, залечивая рану, Кортес двинулся обратно, чтобы воссоединиться с остальными своими людьми в Теночтитлане. Ацтеки позволили вернувшимся солдатам добраться до дворцового комплекса, а затем атаковали тысячным волнами. Император-заложник Монтесума был забит камнями до смерти собственным народом, когда призывал к миру. Пытаясь в очередной раз воспользоваться ночью как прикрытием, 30 июня 1520 года Кортес повел сотни испанцев и несколько тысяч индейских союзников на одну из каменно-земляных дамб, соединявших островной город с материком. Ацтеки роем устремились за ними на каноэ. В ту знаменитую noche triste — ночь печали — погибли 850 испанцев и более 4000 их союзников.

Однако удача быстро отвернулась — вернее, повернулась вновь. Развернувшись на равнинах за пределами города и умело используя свои немногие пушки и лошадей, Кортес разбил преследовавшую его армию. Затем он упорно собрал новую армию из индейцев, ненавидевших ацтеков, и белых, которые по каплям просачивались в Мексику, чтобы посмотреть, что происходит. В следующем году, 13 августа 1521 года, он вновь захватил Теночтитлан, опять ценой больших потерь. Немного извратив логику, он мог бы свалить все эти неприятности на неуместное вмешательство Нарваэса. Он не стал этого делать. Он обошелся с этим человеком по-доброму, а затем отправил его домой в Испанию, как говорят, с сумой золотых изделий.

«Я видел вещи, которые были привезены Королю из новой земли золота: солнце из чистого золота шириной в целый сажень и луну из серебра того же размера, а также две комнаты, полные доспехов тамошнего народа, и всевозможные диковинные оружии [ацтеков], упряжь и дротики, весьма странную одежду, постели и всевозможные удивительные предметы человеческого обихода, которые гораздо более стоят того, чтобы их увидеть, нежели чудеса природы. Эти вещи столь драгоценны, что оцениваются в сто тысяч флоринов. За все дни своей жизни я не видел ничего, что так радовало бы мое сердце, как эти вещи, ибо я узрел среди них дивные произведения искусства и дивился тонкому уму [ingenia] людей в чужеземных краях. Воистину, я не могу выразить всего, что я там подумал», — Альбрехт Дюрер после того, как увидел ацтекские предметы, отправленные Кортесом Карлу V в 1519 году.


В Испании Нарваэс как мог интриговал против национального героя, коим тогда являлся Кортес. Он также жаждал завоевания, в котором смог бы реабилитировать себя. Когда освободился пост губернатора Флориды, он подал заявку на эту должность и выиграл ее. Его план состоял в том, чтобы основать свою первую колонию на Рио-де-лас-Пальмас, к северу от Пануко, на северо-восточном побережье Мексики, где Кортес уже разместил оборонительный форпост. Оттуда он мог бы оказывать давление на своего врага, который, по мнению многих членов королевского совета, слишком загордился. Он также мог бы искать сокровища, которые, как он был уверен, лежали где-то на севере, в земле, откуда, по его предположению, изначально пришли ацтеки, — земле, где могли находиться сказочные Семи городов.

Шестьсот солдат, матросов и потенциальных поселенцев, у некоторых из которых были с собой жены, покинули Испанию на пяти кораблях в июне 1527 года. Одним из авантюристов был Альвар Нуньес Кабеса де Вака, совершавший свою первую поездку в Новый Свет. Это было трудное путешествие: дезертирство, посадки на мель, смертоносный ураган и, наконец, череда встречных штормов, которые согнали маленький флот с намеченного курса к Рио-де-лас-Пальмас и заставили высадиться на западном побережье Флоридского полуострова, вероятно, напротив вершины залива Тампа.

Учитывая близость полуострова к Кубе, о нем было на удивление мало известно. Начиная с Алонсо Альвареса де Пинеды в 1519 году, несколько морских исследователей нащупывали путь вдоль его западного побережья по дороге в Мексику. Время от времени торговцы и охотники за рабами заглядывали в некоторые из его прекрасных бухт — и часто получали за это суровые трепки от индейцев. Хуан Понсе де Леон, единственный человек, попытавшийся основать там колонию, был смертельно ранен во время этой попытки.



Теночтитлан, столица империи ацтеков


[image: Tenochtitlán]



Теночтитлан, предшественник современного Мехико, был одним из самых великолепных городов мира, когда Кортес и его небольшая армия прибыли туда в 1519 году. Вид сияющего города посреди большого озера поразил испанцев. «Мы не знали, что и сказать, было ли реальным то, что предстало перед нами, — писал солдат, — ибо вдоль берега стояли великие города, а в самом озере — множество других, и все они были забиты каноэ, а на дамбах через равные промежутки располагалось множество мостов...»

Здесь и в его городе-побратиме Тлателолько (слева) проживало около 250 000 человек. Рыночная площадь была огромной. «Некоторые из солдат с нами побывали во многих частях света, в Константинополе и по всей Италии и Риму, и они говорили, что никогда не видели столь идеально спланированной, такой большой, упорядоченной и полной людей общественной площади».

В центре города — и ацтекской религии — находился Темпло-Майор, комплекс храмов и святилищ богам плодородия и войны, являвшимся источниками могущества ацтеков. Поверхности храмов были богато орнаментированы символами и мифами, выражавшими их целостное мировоззрение. Именно этот город, управлявший обширной империей в центральной части Мексики, бесстрашный Кортес и его отряд сокрушили в 1521 году. За несколько лет великолепная и самобытная цивилизация оказалась в руинах.




 



Нарваэс, должно быть, знал об опасности, но когда он увидел желтый предмет среди рыболовных сетей в деревне, жители которой бежали при его приближении, он сразу решил, что это золото. С надеждой показав этот предмет нескольким индейцам, которых он заманил в лагерь, те указали на север и страстно воскликнули: «Апалачи! Апалачи!» Нарваэс тут же решил идти туда сушей с основной частью своего войска — 40 из них были верхом на отощавших лошадях, переживших морское путешествие. Остальной группе, включая женщин, приказали плыть вдоль побережья к гавани, якобы известной лоцману экспедиции. Там обе группы должны были снова соединиться.


[image: ]
Ацтеки и родственные им народы были прекрасными мастерами по золоту. Нагрудник в натуральную величину принадлежит миштекам, возможно, это изображение бога смерти.
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Золотая вставка — это ацтекское украшение для лица. Знать и военачальники регулярно носили вставки в знак своего ранга. Вставки вставлялись через отверстие под нижней губой или в щеке.



Кабеса де Вака протестовал. Они не могли быть уверены, что правильно поняли индейцев. Смогут ли обе группы снова найти друг друга на изломанном побережье? У них не было достаточно продовольствия для разведки. Сначала им следовало разместить свою колонию в районе, подходящем для земледелия, и отправить корабли на Кубу за припасами. Тогда будет время и для поисков золота.

Нарваэс отмахнулся от него. Корабли поплыли дальше, а сухопутный отряд направился на север, каждый человек нес по два фунта галет и полфунта бекона. После 15 дней голода они по счастливой случайности захватили нескольких индейцев, которые привели их на поле маиса, достаточно созревшего для сбора урожая. Немного окрепнув, но страдая от туч насекомых, они продолжали брести через болота, строили плоты для переправы через реки (утонувшая лошадь накормила некоторых из них в одну из ночей), а затем вошли в область гигантских деревьев, где завалы упавших стволов создавали почти непроходимый лабиринт.

Апалачи, расположенные недалеко от места современного Таллахасси, оказались деревней из 40 небольших домов под соломенными крышами. Никакого золота. Недовольный Нарваэс заточил в тюрьму вождя апалачей и присвоил несколько домов под жилища. Жители деревни в отместку подожгли здания — тактика, которая стала обычной в последующие годы.

Захватчики пробыли там 25 дней, разведывая окрестности и отдыхая по мере возможности под постоянным обстрелом со стороны изгнанных жителей. Затем они направились на запад к другому городу, славившемуся богатством, — Ауте, возле нынешнего Сент-Маркса в заливе Апалачи. Индейцы преследовали их, убивая или раня нескольких человек стрелами с твердыми наконечниками, способными пробивать доспехи. Кабеса де Вака был одним из тех, кого задело.

При приближении испанцев жители Ауте сожгли свои хижины и бежали. В развалинах не было золота. Никакого серебра. Никаких драгоценностей. И никаких признаков испанских кораблей в заливе. Когда загадочная лихорадка начала валить людей одного за другим, Нарваэс заявил, что Пануко должно быть неподалеку. Если бы они могли построить лодки...

Как? Люди ничего не смыслили в искусстве кораблестроения. Единственными материалами, которые у них были, было то, что носили они сами и их лошади. Полная беспомощность — до тех пор, пока воля Божия, как писал годы спустя Кабеса де Вака, не подсказала одному безымянному парню заявить, что он, кажется, может сделать мехи из оленьей шкуры и деревянных трубок. С помощью этих мехов они могли произвести достаточно тепла, чтобы превратить шпоры, удила, арбалетные дротики и железные стремена в гвозди. Вдохновленный этим предложением, высказался грек, заявивший, что умеет изготавливать гидроизоляционную смолу из живицы сосен, окружавших их.

Работая с энергией отчаяния, люди в период с 5 августа по 20 сентября сколотили пять грубых лодок, каждая длиной около 33 футов. Они сделали паруса из своей одежды, веревки из конского волоса и волокна пальметто, якоря из камня. Те, кто не участвовал в строительстве, использовали уцелевших лошадей (их число уменьшалось, поскольку каждые три дня они убивали одну на еду), чтобы доставлять 640 бушелей кукурузы с полей у Ауте. Несколько человек умерли от лихорадки или ранений, полученных от индейцев — что было не совсем худом без добра, поскольку пять лодок не смогли бы вместить более чем примерно 250 человек, которые перегрузили их во время отплытия. Нарваэс, воспользовавшись прерогативой лидера, выбрал лучшую лодку и самую сильную команду для себя.

Они ползли вдоль берега, пережидали штормы за островами, теряли новых людей от нападений индейцев и так страшно страдали от жажды (фляги, которые они сделали из лошадиной кожи, быстро сгнили), что четверо из них в отчаянии напились соленой воды и погибли. Более исторический момент, чем кто-либо из них мог осознать, наступил ближе к концу октября 1528 года, когда, пробираясь мимо заболоченных островов, мощное течение пресной воды вынесло их далеко в открытое море. Они открыли устье великой реки — Миссисипи.

Продвигаясь обратно к берегу на противоположной стороне устья реки, ветры и морские течения ускорили их путь. Несмотря на все усилия, экипажи не смогли удержать лодки вместе. Люди с Кабесой де Вака выбились из сил настолько, что кричали Нарваэсу, чтобы тот бросил им веревку и помог тянуть их за собой. Нарваэс отказался. «Когда солнце зашло, — вспоминал позже казначей, — все, кто был в моей лодке, попадали друг на друга, будучи так близки к смерти, что лишь немногие сохранили способность соображать». Всю ночь они лежали неподвижно. На рассвете — это было 6 ноября 1528 года — Кабеса де Вака услышал грохот прибоя, но не мог предпринять никаких мер против угрозы. Гигантская волна подняла лодку из воды и с треском бросила ее либо на остров Галвестон у побережья Техаса, либо на близлежащий обломок полуострова.
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«Горбатые коровы», которых увидели Вака и его спутники, были широко распространенными американскими бизонами. «У них маленькие рога, как у марокканских коров, — писал он. — Шерсть очень длинная и шерстистая, как ковер. Одни бурые, другие черные. По моему мнению, мясо нежнее и жирнее, чем у коров из [Испании]».



Индейцы каранкава, собравшиеся в этом месте для сбора кореньев, помогли им. Чуть позже они присоединились к экипажу другой перевернувшейся лодки, которой командовали капитаны Алонсо де Кастильо и Андрес Дорантес, с которым был его черный раб Эстебан. Объединенная группа насчитывала около 80 человек, большинство из них были больны и почти голы. Отупев от горя, они попытались починить лодку Кабесы де Вака, чтобы самые сильные могли доплыть до Пануко за помощью. Она затонула. Тогда четверо добровольцев согласились попытаться добраться до Мексики сушей. Они так и не вернулись.

Зима суровых морозов, голода и лихорадки оставила в живых лишь 15 человек, а Кабеса-де-Вака едва держался на ногах. Весной 13 выживших ушли с большей частью индейцев в поисках продовольствия, оставив Кабесу-де-Ваку и еще одного больного, Лопе де Овьедо, с небольшой горсткой людей. Как только Кабеса-де-Вака смог работать, индейцы заставили его копать корни и носить дрова. Чтобы избежать этой каторжной работы, он стал торговцем, отправляясь далеко вглубь страны с тюком ракушек, кремней, тростника для древков стрел, сухожилий и прочего для бартера. Во время этих странствий он стал первым европейцем, который, как достоверно известно, увидел бизонов.

Его заветным желанием было идти на юго-запад вдоль побережья, пока он не доберется до других людей своего круга, и он убеждал Овьедо присоединиться к нему. Тот продолжал обещать, что сделает это, как только поправится. Не желая бросать товарища-испанца, Кабеса-де-Вака потерял четыре года из-за бесконечных отсрочек. Наконец они пустились в путь, но тут Овьедо сломался от страха и повернул назад, предпочитая знакомые лишения неизвестности.

Вскоре после этого, в 1532 году, в низовьях реки Колорадо в Техасе, где несколько групп собирали урожай грецких орехов, Кабеса-де-Вака с радостью натолкнулся на Кастильо, Дорантеса и рослого чернокожего Эстебана. Троица также была готова пробиваться к Мексике, если им удастся бежать от своих хозяев, но они предупредили о свирепых племенах на юго-западе. Им следовало попробовать маршрут севернее.

После двух лет перерывов и неудач они решились на побег. Невероятное путешествие, прерывавшееся долгими стоянками в различных индейских лагерях, длилось два года. Порой они путешествовали в одиночку. Чаще их сопровождали индейцы. После того как они случайно помолились над больным человеком, который тут же вскочил и объявил себя исцеленным, они стали почитаться как сверхъестественные знахари, дети солнца. Их переходы, маршруты для которых часто разведывал Эстебан, служивший также переводчиком — за те трудные годы он выучил шесть языков, — превратились в триумфальные шествия. Иногда, по словам Кабесы-де-Ваки, до 4000 индейцев сопровождали их от одной деревни до другой, — цифру эту, как отмечал Бернард ДеВото, следует воспринимать как выражение «изрядно много». Те, кто сопровождал их, часто грабили первую же деревню, до которой они добирались, после чего ее жители, продолжая путь вместе с квартетом в другую деревню, возмещали свои убытки путем ее грабежа.

 каким маршрутом они шли? Никто не знает. Описания Кабесой-де-Вакой индейских обычаев, рек, гор, растительности и прочего заставили некоторых исследователей предположить, что странники могли дойти на севере до юга Нью-Мексико и Аризоны. Другие считают, что они прошли из западного Техаса в Чиуауа. Но каков бы ни был путь, он в конце концов слился с одной из торговых троп, пролегавших между городами индейцев пуэбро на Юго-Западе и теми, что находились в густонаселенных долинах Соноры, тянущихся на юг. Они достигли района Соноры весной 1536 года.

Что они увидели по пути? Не так уж много, судя по докладу, который выжившие направили в аудиенсию на Эспаньоле в 1537 году. Лишь буйволиные шкуры, происходившие из страны равнинных индейцев, и искусно сотканые хлопковые мантии, которые их местные хозяева добыли путем торговли с индейцами где-то на севере (вероятно, пуэбро Рио-Гранде). Крупицы коралла и бирюзы. И мили и мили безлюдных мест, редко населенных примитивными племенами. Сочиняя мемуары о поездке шесть лет спустя, Кабеса-де-Вака лишь немного приукрасил рассказы. В Соноре, как он рассказывал, ему подарили пять изумрудов в форме наконечников стрел; дарители говорили, что эти «драгоценности» были куплены на севере в обмен на перья попугаев и султаны из перьев. К сожалению, он потерял эти пять артефактов до того, как их успел увидеть кто-либо еще. Он также рассказывал о том, как держал в руках небольшой колокольчик из меди и слышал истории о больших городах, наполненных большими домами и окруженных бескрайними полями маиса.

Такие отчеты были слишком смутными и преуменьшенными, чтобы вызвать большой общественный ажиотаж — поначалу. Но, как понял Антонио де Мендоса, первый и недавно прибывший вице-король Новой Испании, затишье могло не продлиться долго. Ибо схожая история, рассказанная несколько лет назад печально известному Нуньо де Гусману индейским рабом по имени Техо, вызвала бурную реакцию.

В то время Гусман был губернатором Пануко на северо-восточном побережье Мексики и делал целое состояние на продаже рабов на плантации по всей Вест-Индии. Но этого было мало, и его уши навострились, когда он слушал рассказ Техо о поездке с отцом к семи чудесным городам далеко на северо-западе — городам, улицы которых были уставлены лавками золотых и серебряных дел мастеров.

В этой истории вполне мог быть элемент истины. Если бы торговец продолжал двигаться на северо-запад из Пануко — а некоторые из ранних мексиканских индейских торговцев забирались очень далеко, — он в конце концов добрался бы до впечатляющих городов-пуэбро нынешнего Нью-Мексико. Откуда взялось представление о золотых дел мастерах — это уже другой вопрос, но Гусман поверил в него, потому что сам этого хотел.

Вместо того чтобы двигаться прямым путем к своей цели, он собрал мощные силы, с боями прорвался через горы к западному побережью и создал в качестве оперативной базы для броска вдоль торговых путей, ведущих на север, практически независимую провинцию Нуэва-Галисия. (Она охватывала большую часть нынешних мексиканских штатов Наярит и Синалоа.) Болезнь, а затем его арест за работорговлю положили конец планам на севере, но появление отряда Ваки из диких мест могло, как опасался Мендоса, побудить великого Кортеса присвоить эту идею себе.

Кортес был готов к неприятностям. Из-за своего неповиновения Диего Веласкесу Кубы король отказался назначить его вице-королем Новой Испании, но затем попытался компенсировать эту несправедливость, как считал Кортес, назначив его маркизом долины Оахака и предоставив ему право исследовать Южные моря (к югу от Азии) в поисках новых владений. Во время своих поисков некоторые из капитанов его кораблей вызвали ревность Гусмана, проплыв на север вдоль побережья Нуэва-Галисии. Когда Гусман захватил один из этих кораблей в порту Чиаметла, маркиз примчался с небольшим войском и отбил его. Затем он использовал этот корабль, чтобы пересечь то, что он называл морем Кортеса (нынешний Калифорнийский залив), и заявить права от имени короля на жемчужные промыслы, которые его моряки обнаружили в Ла-Пасе в месте, которое мы называем Нижней Калифорнией. Однако промыслы не приносили большого дохода, и малейший знак того, что где-то дальше на севере существует что-то лучшее, мог подтолкнуть его к тому, чтобы двинуться дальше.

Мендосе как представителю короля надлежало действовать первым, пока законное продвижение Новой Испании на север не было остановлено кем-то из этих полуавтономных конкистадоров. Добросовестно докладывая о каждом своем шаге Карлу V — осторожность была частью его характера, — он в свою очередь попросил Кастильо, Дорантеса и Кабесу-де-Ваку возглавить небольшой разведывательный отряд на севере и узнать, что там находится на самом деле. Неудивительно, учитывая их опыт, что каждый из них отказался.

В 1537 году Кабеса-де-Вака вернулся в Испанию. Скептики утверждают, что он хотел убедить короля назначить его аделантадо Флориды, чтобы иметь возможность независимо продвигаться на север с этого направления. Однако по прибытии в Мадрид он обнаружил, что Карл уже отдал этот пост Эрнандо де Сото.

Годы спустя один из португальских офицеров Де Сото из города Элваш — он назвал себя лишь идальго (дворянином) из Испании — писал, что Де Сото предложил Кабесе-де-Ваке пойти вместе с ним в качестве второго лица в командовании ради его руководства. Странник снова отказался. Но, говорил идальго, достоверность сведений которого проверить невозможно, Вака действительно намекал своим друзьям и родственникам, что побудило их распродать все свое имущество, чтобы купить достаточно снаряжения для присоединения к экспедиции. Возможно. Но все, что нам действительно известно, это то, что Кабеса-де-Вака, единственный человек, столкнувшийся с обеими энтрадами, которые впервые представили миру то, что стало Соединенными Штатами, сам никогда туда больше не возвращался. Вместо этого его отправили в Южную Америку.

Мендоса, разумеется, узнал из корабельных сообщений о назначении Де Сото и по необходимости должен был предположить, что одной из целей нового аделантадо будут Семи городов. Так что теперь у него были двойные заботы: Кортес на западе и Де Сото на востоке. Но прежде чем рассматривать шаги, которые он предпринял, чтобы поставить им мат, полезно взглянуть на приключения Де Сото, ибо именно он благодаря чистой удаче получил фору.



Одиссея Кабесы-де-Ваки
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Кабеса-де-Вака и три спутника, единственные выжившие в злополучной экспедиции Нарваэса (1527 г.), стали первыми европейцами, пересекшими североамериканский континент. Они провели 8 лет в путешествиях, преодолев 6000 миль через внутренние районы Флориды, Техаса, Нью-Мексико, Аризоны и северной Мексики. Сама поездка стала невероятным подвигом человеческой выносливости и мужества. Не менее примечателен и рассказ Кабесы-де-Ваки о его приключениях. «Реласьон» (La Relación), впервые опубликованная в 1542 году, изменила испанские представления о размерах и природе континента к северу от Мексики. Эта книга также является первым подробным описанием коренных американцев. В своих странствиях Кабеса-де-Вака проникся уважением к индейцам, которых стал рассматривать как собратьев-людей, которых можно завоевать только добротой. Его книга, которую можно считать началом американской литературы, является летописью как физического, так и духовного путешествия.




 




[image: ]
Мангровые заросли близ Национального мемориала Де Сото. Чащи этого растения некогда образовывали мощные барьеры вдоль побережья Флориды.





Путешествие во тьму

Когда Эрнандо де Сото вернулся в Испанию после двух десятилетий приключений в Новом Свете, он, должно быть, казался тем, кто сталкивался с ним или даже слышал о нем, воплощением того, каким должен быть конкистадор. Он держал свое высокое, крепкое, красивое тело с безошибочным видом триумфатора, который приобрел благодаря собственным усилиям богатство, славу и благородную невесту — и все это до того, как ему исполнилось 35 лет. Точная дата его рождения неизвестна, но она могла совпасть с последним годом XV века. Местом его рождения была суровая провинция Эстремадура. Его отец был Мендесом, мать — де Сото; его старший брат Хуан последовал испанскому обычаю использовать оба имени: Хуан Мендес де Сото. Эрнандо, второй сын, решил отличаться. Согласно его биографу, Мигелю Альборносу, он был любимцем матери. Поэтому он отбросил Мендес из своего имени и вошел в историю только как Де Сото — прозвище, с которым он прошел долгий путь.

Другим уроженцем Эстремадуры и соседом семьи Де Сото был Васко Нуньес де Бальбоа, легендарный завоеватель Дарьена (Панама) и первооткрыватель Тихого океана. Решив подражать Бальбоа, который все еще был жив где-то в Новом Свете, молодой Эрнандо де Сото в возрасте около 14 лет добрался до Севильи. Там он устроился пажом в дом известного интригана, 75-летнего Педро Ариаса Давилы, более известного как Педрариас. Когда Педрариас отправился в Центральную Америку в 1514 году в качестве колониального администратора, Де Сото отправился с ним.

Он стал свидетелем ссоры, вспыхнувшей между его покровителем и Бальбоа, ссоры, которая закончилась в 1519 году, когда Бальбоа был признан виновным в государственной измене в результате интриг Педрариаса и обезглавлен. Оплакивая его, Де Сото подобрал обезглавленный труп и с помощью индейской девочки предал его христианскому погребению. Тем не менее он остался верен Педрариасу и последовал за ним в Никарагуа, где выработал ту несгибаемую зрелость, которая отличала всю его дальнейшую карьеру. Он овладел искусством торговли индейскими рабами, грабежа храмов и обыска индейских могил в поисках ценных погребальных даров. Благодаря этому он преуспел настолько, что когда Писарро, также уроженец Эстремадуры, нуждался в помощи в своей экспедиции в Перу, Де Сото смог отправить два корабля и 200 человек.
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Де Сото был лидером с опытом и решимостью. Хронист экспедиции охарактеризовал его как «человека непреклонного и сухого на слово, который, хотя и любил знать, что все остальные думают и что должны сказать, но раз сказав что-либо, не терпел возражений, и поскольку он всегда поступал так, как считал нужным, все подчинялись его воле». Этот портрет был опубликован в «Всеобщей истории» Антонио Эрреры-и-Тордесильяса (1728 г.). Никаких подлинных портретов, как известно, не сохранилось.



В решающем штурме инков Де Сото обычно выбирали для руководства разведывательными или авангардными отрядами на трудных тропах Анд. После того как была одержана первая великая победа, он увидел зрелище, которое навсегда запечатлелось в его памяти. Побежденный император Атауальпа (фактически один из двух братьев, боровшихся за трон) предложил в качестве своего выкупа завалить комнату длиной 22 фута, шириной 17 футов и высотой 9 футов золотыми украшениями, вазами, кубками, статуэтками. Вдобавок к этому, по его словам, он заполнит дважды несколько меньшее смежное помещение серебром. Несмотря на этот грандиозный жест, его затем обманом заставили отдать приказ об убийстве своего брата, за что он сам был казнен. Вероломство вызвало гневные протесты со стороны Де Сото.

Следующим завоеванием стало расположенное в горах Куско, оказавшееся менее прибыльным, чем ожидалось, поскольку оно было лишено сокровищ во время заполнения комнат. Хотя Де Сото был назначен лейтенант-губернатором, вспыхнувшие между генералами ссоры заставили его оставить эту должность и вернуться в Испанию со своей долей добычи. Приводились различные оценки ее размеров, но поскольку не существует удовлетворительного способа сравнить покупательную способность тогда и сейчас, эти цифры ускользают. Тем не менее она должна была быть эквивалентна нескольким миллионам сегодняшних долларов.

Он придавал большое значение тому, чтобы производить в Испании хорошее впечатление. Куда бы он ни направлялся, его сопровождала ослепительная свита, состоящая в основном из офицеров, которые скакали с ним в Панаме и Перу. Он стал любимцем короля, которому ссужал деньги; и он женился на дочери своего старого покровителя, Педрариаса. Роскошная жизнь. Но по мере того как ленивые дни тянулись один за другим, Де Сото становился все более беспокойным. Ему требовалась деятельность, и ему нужно было золото. Комнаты, полные золота. И слава.

Поддавшись его настойчивым просьбам, Карл V назначил его губернатором Кубы и аделантадо Флориды, которая тогда простиралась от Атлантики на север до Каролин и далее вокруг Мексиканского залива до Рио-де-лас-Пальмас. Обычные условия о разделе сокровищ были четко прописаны в лицензии. Королю причиталась одна пятая всех военных трофеев, одна пятая любых доходов от добычи драгоценных металлов и одна десятая всей добычи, взятой из могил, усыпальниц и индейских храмов. После того как регион будет исследован, Де Сото должен был стать губернатором любых 200 лиг прибрежной зоны, которые он выберет. Там он должен был основать колонии и построить три укрепленные гавани. Он должен был усмирить индейцев и предоставить необходимое количество священников и монахов для их обращения в веру. Он должен был нести все расходы по экспедиции. По ее окончании он получал, в дополнение к своей доле добычи и земельному участку размером 12 квадратных лиг (около 50 000 акров), жалованье в размере 2000 дукатов в год, что примерно равно 60 000 долларов сегодня.

Экспедиция, квота участников которой была с лихвой заполнена добровольцами, принесшими собственные доспехи и оружие, высадилась на Кубу в июне 1538 года и провела там почти год, пока Де Сото занимался административными обязанностями и организовывал энтраду. Он проявил гораздо большую осторожность, чем Нарваэс. Пока разведчики искали хорошую гавань на западном побережье Флориды, интендантская служба запасла множество грузов сухарей для морских походов, 5000 бушелей маиса, quantité of bacon, and a herd of rangy hogs. Они также привезли с собой длинные звенящие цепи и ошейники — предзнаменования грядущих событий.

Хроники экспедиции называют разные цифры относительно численности участников, но это разумное приближение: около 700 человек, возможно, сотня маркитантов, включая нескольких женщин, множество рабов, восемь духовных лиц и около 240 лошадей. Наученный опытом Кабесы-де-Ваки насчет некоторых ошибок Нарваэса, Де Сото включил в состав солдат нескольких ремесленников, способных работать руками. Люди, лошади, свиньи и большие собаки, которых можно было использовать для нападения на индейцев, а также путаница с припасами и снаряжением были погружены на пять низкобортных, с высокими ютами, прямопарусных кораблей водоизмещением от 500 до 800 тонн. Излишки людей разместились, испытывая неудобства, на двух каравеллах и двух небольших пинасах.

Флот провел неделю в конце мая 1539 года, достигнув самой южной части того места, которое, как принято считать, было заливом Тампа. [2] Пока корабли выискивали путь среди мелей, чтобы можно было начать разгрузку, патрули из всадников и пехотинцев, счастливые избавиться от тесных помещений, бросились через подлесок, чтобы узнать, что ждет впереди. Они вскоре обнаружили, что сельская местность, хоть и благоухающая цветами, представляет собой лабиринт болот, извилистых ручьев и густых зарослей мангров и дубов. Еще одним испытанием в пути были небольшие группы высоких голых индейцев, вероятно, тимукуа. Индейцы ускользали от всадников, ловко лавируя среди болот и за деревьями, то и дело позволяя стреле сверкнуть из их луков. К счастью, одним из немногих пленников, захваченных патрулями, оказался Хуан Ортис, бывший участник злополучной экспедиции Нарваэса.

Ортис вернулся на Кубу на кораблях исследователя после того, как они не смогли установить контакт с сухопутной партией, а затем был нанят безутешной женой Нарваэса для поисков ее мужа на предоставленной ею пинасе. Прибыв к месту первоначальной высадки Нарваэса в заливе Тампа, Ортис был захвачен в плен и с тех пор жил в группе, контролировавшей часть региона вокруг залива. Он знал язык тимукуа и мог общаться через переводчиков с другими индейскими группами. Но за все это время он никогда не забирался далеко вглубь страны и мог сообщать лишь слухи об отдаленных местах. Золото? Рядом его не было, но далеко на север лежало могущественное королевство, изобилующее маисом. Его жители могли знать что-то о полезных ископаемых.

Отправленный для расследования разведывательный отряд вернулся с дразнящим посланием, которое будут повторять снова и снова на протяжении всего долгого похода: золото было где-то в другом месте, на этот раз в месте под названием Кейл, где воины носили золотые шлемы. Де Сото самодовольно кивнул. В таком огромном регионе, как Флорида, сказал он идальго из Элваша, обязательно должны быть богатства.

По-прежнему помня о колонии, которую он должен был основать, он оставил Педро Кальдерона у залива Тампа с тремя небольшими кораблями, их матросами и сотней солдат. У них был запас продовольствия и семян для посадки на два года. Если он найдет лучшее место для поселения, он даст им знать. Тем временем вторая каравелла и пять больших кораблей должны были вернуться в Гавану за свежими припасами и новыми рекрутами.

Продвигаясь вглубь страны дальше, чем Нарваэс, и маршируя дивизионами, армия двинулась на север. Путь был тяжелым. Дожди в тот год шли сильные. Болота сочились; озера и рутки поднимались. Путники брели вброд через одни ручьи и наводили моды через другие. Люди гнали свиней через грязь — свиноматки опоросились, и теперь их было около 300 — ухаживали за лошадями, устраивали сырые лагеря и затем, выбившись из сил, толкли в изогнутых деревянных ступках зерно, взятое с индейских полей и из зернохранилищ, чтобы сварить из него кашу. Недовольство закипало. Лучше бы в этой дыре где-нибудь было золото.

В Кейле его не оказалось, но немного дальше... Они брели по окрестностям нынешнего Гейнсвилла и, отклонившись немного к западу от севера, достигли деревни под названием Агуакаликен. Там передовой отряд захватил нескольких женщин, одна из которых была дочерью касика, или вождя. Отцу сказали, что он не сможет вернуть ее до тех пор, пока не проведет испанцев на территорию следующего племени на западе. Он так и сделал, а несколько жителей его деревни следовали за ними, играя на костяных флейтах в знак мира и умоляя освободить отца и дочь.

Когда мольбы не возымели действия — Де Сото боялся остаться в диких местах без проводников, — индейцы решили устроить засаду на испанцев в «очень приятной деревне» под названием Напитука, недалеко от нынешнего Лайв-Оук во Флориде. Переводчик Де Сото, Хуан Ортис, раскрыл заговор и предупредил остальных. Дух войска воспрял. После двух месяцев изнурения индейскими партизанами испанцы могли наконец выплеснуть свое разочарование на регулярную армию — как оказалось, численностью около 400 индейцев. Восхваляя Бога, кавалерия пошла в атаку, вскинув пики, размахивая мечами. Ревели аркебузы, свистели арбалетные дротики, раздавались крики «Сантьяго!» пехотинцев с пиками. Множество индейцев погибло; сотни были захвачены в плен, включая остатки отряда, бежавшие в два близлежащих озера и, прячась в холодных, окутанных ночной мглой водах, избегавшие пленения до утра — храброе сопротивление, которое заслужило и восхищение, и мягкое обращение со стороны испанских сил.

Не со всеми пленниками обращались столь великодушно. Их услуги были нужны. Во время походов мужчин связывали цепями и железными ошейниками и заставляли служить носильщиками для армии. Женщины, как писал историк Гарсиласо де ла Вега после беседы с участниками приключения, служили «служанками», перемалывая пайки маиса, готовя еду и так далее. Родриго Ранхель, личный секретарь Де Сото, выражался конкретнее: солдаты желали женщин для «порочного использования и похоти». Всякий раз, когда конкистадоры захватывали новую деревню, ее касика брали в заложники и проводники и освобождали только после того, как его подданные выполняли роль носильщиков на следующем отрезке пути. Бунтовщиков против порабощения карали так, чтобы предупредить других несговорчивых. Некоторым отрубали руку или нос, некоторых привязывали к столбам и сжигали или расстреливали из луков индейских вспомогательных войск. Время от времени кого-нибудь разрывали на части боевые собаки испанцев. Они переносили эти испытания со стоицизмом, который заслужил скупое одобрение хронистов экспедиции.

В октябре 1539 года армия Де Сото вступила в земли аппалачей. По словам Ранхеля, они обнаружили «много маиса, фасоли, тыквы и различных фруктов, много оленей и огромное разнообразие птиц и рыбы». Как и Нарваэс до них, они решили перезимовать в этом плодородном месте, на территории нынешнего Таллахасси.

Они выселили индейцев из главного селения, Анхаики, и обосновались в домах из бревен и соломы. Воспользовавшись сильным ветром, индейцы сожгли большую часть этого места. Позже лютый мороз погубил почти всех павших духом индейских рабов, захваченных в битве при Напитуке. Несмотря на неудачи, Де Сото решил использовать Аппалачи как центр для будущих исследований. Он отправил Хуана де Аньаско и 30 кавалеристов на юг через болота и отстреливающихся индейцев к заливу Тампа, чтобы привести сотню солдат Кальдерона и три небольших корабля. Когда суда прибыли в ту самую гавань, из которой отплыл Нарваэс (о чем свидетельствовали остатки кузницы и жуткие груды конских костей), Де Сото отправил корабли на запад под командованием Франсиско Мальдонадо, чтобы найти защищенную бухту, куда можно было бы доставить подкрепления, ожидающие в Гаване, следующим летом.

Между тем возникла новая отвлеченная цель. Работая через цепочку переводчиков, Хуан Ортис узнал от индейского пленника, что поистине богатая страна, Кофитачеки, лежит на северо-востоке, в окрестностях нынешнего Камдена, Южная Каролина. Де Сото незамедлительно решил повести туда свою перегруппированную армию.

Они выступили 3 марта 1540 года. Поскольку большинство их пленников погибло, людям снова пришлось самим носить свои пайки и готовить себе еду. Разбухшие от весенних вод ручьи преграждали путь; один из них был настолько широким, что люди построили паром и тянули его туда и обратно на канатах. Касик Кофитачеки оказалась женщиной. Украшенная мехами, перьями и речным жемчугом, который часто встречался в раковинах двустворчатых моллюсков на юго-востоке, она тепло приветствовала их. «Да будет благословенно это прибытие на наши берега», — сказала она, по словам одного хрониста. «Мои возможности никоим образом не равны моим желаниям, ни мои услуги [не равны] заслугам столь великого государя; тем не менее добрые пожелания ценятся выше сокровищ земли без них. С искренней и чистейшей благожелательностью я предлагаю вам мою особу, мои земли, мой народ и делаю вам эти небольшие подарки».



Анхаика: первый зимний лагерь Де Сото, 1539–1540 гг.


Единственное место, достоверно связанное с Де Сото, — это Анхаика, некогда главный город индейцев аппалачи.

Этот многочисленный и могущественный народ оказал сопротивление вторжению испанцев в свою страну осенью 1539 года, совершая набеги на марше и сжигая селения, чтобы лишить армию продовольствия. В Анхаике Де Сото обнаружил заброшенный город из «250 больших и хороших домов». Испанцы обосновались там и провели пять месяцев. Они прочесали окрестности в поисках припасов, захватив количество маиса, тыквы, фасоли и сушеной хурмы. Индейцы дважды совершали набеги на город и устраивали пожары. Когда армия отправилась в путь весной, они везли с собой достаточно маиса, чтобы хватило на преодоление 200 миль диких мест.
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Артефакты с раскопок в Таллахасси: кусочки кольчуги (вверху), наконечник стрелы (выше); медная монета, отчеканенная в Испании между 1505 и 1517 годами; металлический наконечник арбалетного дротика.
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При раскопках также были обнаружены фрагменты оливковых кувшинов того типа, что показан слева. Кольчужная рубашка справа вверху демонстрирует тип защитного облачения, которое носили испанцы в первые десятилетия завоевания Нового Света. Кувшин и рубашка были найдены не на этом месте.



Точное местонахождение Анхаики оставалось неизвестным на протяжении 450 лет. Оно было обнаружено случайно в 1987 году археологом Калвином Джонсом, когда он искал в центре Таллахасси (Флорида) испанскую миссию XVII века. Ведя раскопки на земле, предназначенной под застройку, он и другие исследователи обнаружили множество испанских артефактов XVI века (железо, монеты, фрагменты оливковых кувшинов, бусины, нижнюю челюсть свиньи) в контексте с керамикой аппалачей. Анализ не оставил сомнений в том, что это было место первого зимнего лагеря Де Сото.
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Женщина-касик Кофитачеки, судя по всему, особа весьма влиятельная, встретила армию Де Сото с церемониями и дарами в виде еды и одежды. Хотя она оказала экспедицию гостеприимство, ее захватили в качестве заложницы и проводницы, однако в конце концов ей удалось бежать. Художник Луис С. Гланцман изображает касика такой, какой она могла предстать во время этой встречи.



Она дала Де Сото нити речного жемчуга и позволила людям взять еще из гробниц, расположенных в насыпных курганах над землей. Это был не самый лучший жемчуг, и он изменил цвет оттого, что в нем проковывали отверстия раскаленными медными веретенами. Но это было ближе всего к сокровищам из того, что люди нашли до сих пор, и Де Сото наполнил тростниковый сундук 350 фунтами этого жемчуга.

Покоренные жемчугом, пышной сельской местностью и судоходностью рек Уотери-Санти, которые текли на юго-восток в Атлантику, люди захотели основать там колонию. Де Сото отказался. В Кофитачеки не было достаточно продовольствия для армии. Более того, он все еще надеялся, по выражению идальго из Элваша, на еще одну неожиданную удачу «вроде той, что выпала Атабалипе [Атауальпе] в Перу».

Место, заслуживающее изучения, как он слышал, находилось за Аппалачскими горами на северо-западе. Захватив касика, которая оказала ему гостеприимство, он заставил ее завербовать часть своих подданных в качестве носильщиков и слуг для недовольных мужчин. Они быстро продвигались через Южную Каролину в западную часть Северной Каролины. По тропам, которые никогда прежде не видели лошади, не говоря уже о стаде свиней, они пересекли горы и попали в пересеченную местность рек Френч-Брод и Пиджен. Там касик, владевшая жемчугом, сумела бежать. Как обычно, никакого золота не было.

Надеясь, по-видимому, встретить корабли, идущие из Гаваны с припасами и подкреплением, Де Сото наконец повернул на юг через земли, которые позже заняли индейцы крик на севере Алабамы. Продвигаясь вниз по реке Куса, они вступили в новое вождество и захватили там высокого, надменного вождя по имени Таскалуса. Де Сото потребовал женщин и рабов. С притворной кротостью Таскалуса предоставил армии сотню носильщиков, а затем тайком отправил весть своим воинам в обнесенный частоколом город Мабила, от которого берет свое название сегодняшний Мобил, готовить засаду. Когда город показался из-за поворота, Де Сото по легкомыслию позволил основной части голодной армии рассредоточиться для фуражировки. Остающие в оковах носильщики были оставлены снаружи у входа, а генерал и горстка помощников вошли в селение вместе с Таскалусой. Вскоре вспыхнули резкие слова, и индейцы бросились на врага. Испанцы сгрудились вокруг своего командира. Хотя пятеро были убиты, а Де Сото несколько раз сбивали с ног, им удалось с боем прорваться наружу. Во время всеобщей суматохи носильщики подхватили еду, вооружение и другой багаж, который они несли, и бросились с ним внутрь частокола, чтобы присоединиться к людям Таскалусы.

Собрав своих солдат, Де Сото начал атаки со всех сторон на забаррикадированный город. С помощью топоров и огня кричащие испанцы проломили частокол. Пока битва бушела от дома к дому, город-пороховая бочка охватило пламя. Поняв, что они проигрывают, некоторые индейцы бросались в огонь, предпочитая не сдаваться в плен. Последний выживший повесился на тетиве своего лука. Сообщения о потерях испанцев колеблются от 18 до 22 убитых и 148 раненых, включая Де Сото. Где-то между 7 и 12 незаменимыми лошадьми погибли, а 28 получили ранения. Потери индейцев хронист оценил в 2500 человек.

С момента высадки в заливе Тампа испанцы потеряли от всех причин 102 человека. Сундук с жемчугом, который Де Сото надеялся отправить на Кубу в качестве приманки для пополнения сил, сгорел в огне вместе с большей частью запасной одежды, оружия и продовольствия армии. Тем не менее, когда переводчик Хуан Ортис рассказал Де Сото о донесениях индейцев о кораблях в заливе Мобил в нескольких днях пути, он приказал ему молчать. Он знал, что люди дезертируют, если подумают, что смогут добраться до судов, а его гордость не могла этого стерпеть. Вернуться домой с пустыми руками, побежденным и опозоренным? Никогда.

Он сплотил армию. В течение 28 дней здоровые лечили раненых с помощью мазей, изготовленных, по словам Гарсиласо де ла Веги, из жира убитых индейцев. Их командир ходил среди них, укрепляя их дух, так что, когда он приказал им снова повернуть на север, они подчинились, хотя все знали, что корабли из Гаваны должны были встретить их где-то в пути.

Они последователи по реке Томбигби в северо-восточную часть Миссисипи до Чикасы, где перезимовали (1540–1541 гг.) среди индейцев чикасо. Когда они обратились со своей обычной просьбой о носильщиках, женщинах, одежде и продовольствии для весеннего похода, чикасо ответили на следующий день на рассвете, поджег ту часть города, в которой расположились лагерем интервенты. Суматоха была полной — и, возможно, это спасло испанцев. Несколько испуганных лошадей сорвались с привязи и в панике понеслись по лагерю. Их визг и топот копыт, а также вид Де Сото и нескольких других всадников, сумевших оседлать коней и мчавшихся на них с пиками (прежде чем седло Де Сото перевернулось и он тяжело рухнул на землю), напугали индейцев настолько, что те обратились в бегство.



Де Сото во Флориде


Де Сото искал во Флориде еще одно Перу. Но после трех лет и тысяч миль его тщетные поиски завершились в водной могиле Миссисипи. Для коренных жителей Юго-востока энтрада также стала трагедией. Военные действия ослабили вождества, а болезни Старого Света опустошили население. К тому времени, когда англичане и французы начали свои вторжения в XVII веке, сложные вождества региона, строившие курганы, исчезли. Их заменили исторические племена, чья сократившаяся численность не могла противостоять экспансии американцев на запад.
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Маршрут Де Сото. Карта высокого разрешения





Во время своего рейда по Юго-востоку люди Де Сото передвигались по индейским тропам и питались за счет индейских припасов. Без помощи коренных жителей экспедиция вряд ли смогла бы продвинуться дальше внутренних районов Флориды. Столкновения с обществами коренных народов, зафиксированные несколькими участниками в хрониках, придают экспедиции значение, выходящее за рамки ее собственного времени. Журналы в сочетании с археологическими и этнографическими данными позволили ученым составить карту большей части маршрута и заново открыть затерянный мир некогда могущественных вождеств аппалачей, ичиси, окуте, куса, пакаха и других групп.

Эта версия маршрута основана на работе профессора Чарльза Хадсона и других исследователей, которые пытались реконструировать весь путь. По некоторым отрезкам существует хороший научный консенсус, но другие участки маршрута останутся предметом споров, если не появятся новые археологические данные.


	De Soto Expedition. Dashed line indicates uncertain route.

	*Known site, possibly visited by De Soto

	·Uncertain Site

	From Havana, Cuba

	De Soto National Monument

	*Ucita

	·Cale

	*Aguacaliquen

	·Napituca 15 Sept 1539

	Spaniards route Timacua Indians, take 200 prisoners

	*Auta

	*Anhaica

	Winter camp 1539-40

	·Toa

	*Ichisi

	Ocmulgee National Monument

	*Cofitachequl

	May 1540 Encounter with female ruler

	·Xuala

	*Chiaha

	*Coosa

	Political center of an important Indian chiefdom

	·Itaba

	Etowah Indian Mounds State Historic Site

	*Piachi

	·Mabila?

	19 Oct 1540 Major battle with Chief Tasculuza and his allies

	*Apafalaya

	Mound State Monument

	·Chicaza

	Winter camp 1540-41

	Spaniards beat off Indian attack in spring

	·Alibamu

	*Quizquiz

	*Aquixo

	*Casqui

	Parkin Archeological State Park

	*Pacaha

	Scouting parties

	*Coligua

	*Calpista

	*Tanico

	·Tula

	·Autiempque

	Winter camp 1541-42

	*Anilco

	·Amihoya

	Winter camp 1542-43

	Spaniards build boats to take them down the Mississippi

	·Guachoya

	21 May 1542 Death of De Soto

	Scouting parties

	Expedition continues under Moscoso after De Soto’s death

	*Chaguate

	*Naguatex

	·Nondacao

	·Aays

	·Guasco

	Scouting parties





 



Тем не менее это была катастрофа. Двенадцать солдат и белая женщина, все еще находившаяся при армии (она была беременна), погибли, равно как и несколько десятков свиней и 57 лошадей, по последним плакали так же горько, как и по людям, ибо они составляли истинную силу армии. Но они снова сплотились, смастерили кузницы для перековки оружия, заменили древки своих пиков и научились латать одежду плетеными травами, толченой корой и кусками индейских одеял.

Около 9 мая 1541 года после новых боев они вышли к Миссисипи — где именно, никто не знает, но, судя по всему, к югу от Мемфиса. Пока они дивились величию реки (это из отчета Элваша), 200 долбленых каноэ приблизились в идеальном порядке. В каждом каноэ воины, раскрашенные охрой и украшенные султанами из разноцветных перьев, стояли во весь рост, защищая гребцов перьевыми щитами, луками и стрелами. Главный человек флотилии сидел в своем каноэ под тентом, и точно так же каждый младший вождь — в своем каноэ. Испанцы уже видели раньше подобные зрелища — носильщики несли их касиков на перьевых паланкинах, пока рядом шли флейтисты, — но ничего подобного этому. Неправильно понятые рассказы о таких зрелищах, как мы увидим позже, создали немало проблем для экспедиции, отправленной Мендосом на север под руководством Коронадо в тот же период.
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Индейцы ценили латунные колокольчики и ярко окрашенные стеклянные бусины, подаренные им испанцами. В местах обнаружения они помогают подтвердить присутствие испанцев в XVI веке. Эти экземпляры были найдены при раскопках во Флориде.



Краткие переговоры между касиком и Де Сото закончились, когда нервничавшие арбалетчики, превратно поняв происходящее, застрелили пять или шесть индейцев. Флотилия тут же отступила, все еще сохраняя идеальный порядок, «подобно знаменитой армаде галер», писал Элваш. То, что последовало за этим, не поддается осмыслению. Несмотря на ясные предостережения не продолжать путь, Де Сото решил идти вперед. В течение следующего жаркого и влажного месяца люди рубили деревья, распиливали их на доски и строили баржи. Чтобы избежать обнаружения, они пересекли реку вместе с лошадьми предрассветной темноте 18 июня и двинулись на северо-запад.



Они провели большую часть лета и осени, странствуя по западному Арканзасу. Многие ученые считают, что они могли подняться по реке Арканзас почти до восточной Оклахомы, прежде чем уйти на зимние квартиры 1541–1542 годов в город (Аутиамке), снова отобранный у индейцев. Несмотря на суровую погоду, люди чувствовали себя довольно уютно. Их рабы построили вокруг лагеря прочный частокол и натащили вдоволь дров. Местные индейцы снабдили их бизоньими шкурами, которые использовались в качестве пальто и постелей, и показали, как ловить в силки кроликов, водившихся в изобилии на близлежащих кукурузных полях.

В долгие дни внутри частокола Де Сото наконец трезво взглянул на свое положение. Он потерял половину своего войска. Не все погибли в бою. Некоторые, отчаявшись дождаться конца поисков, дезертировали, чтобы жить среди индейцев, и это число возросло бы, если бы он продолжал бродяжничать так, как раньше. Из первоначальных 223 лошадей осталось только 40, причем большинство хромало из-за отсутствия подков. Гибель Хуана Ортиса той зимой лишила его лучшего, пусть и весьма ненадежного средства общения с индейцами. Скрепя сердце он решил повернуть назад к Миссисипи. Там он намеревался построить два бригантина и, укомплектовав их своими самыми надежными людьми, отправить один в Гавану, а другой в Пануко в надежде, что один из них сможет привести подкрепление к тем, кто будет ждать их у реки.

Они достигли мутной Миссисипи где-то возле устья реки Арканзас. К тому времени смертельная лихорадка, возможно малярия, подтачивала силы Де Сото. Зная, что смерть близка, и затаив горькую обиду на высокомерную враждебность индейцев, с которыми он пытался договориться в своем бедственном положении, он приказал двум своим капитанам выступить с лансэрами и пехотой и примерно наказать близлежащий город Анилко. Не ожидая нападения, поскольку они не входили в число тех, кто играл ведущую роль в сопротивлении испанцам, безоружные горожане столпились из любопытства. Последовала бессмысленная бойня. «Было убито около ста человек, — писал Элваш. — Многим позволили уйти тяжело ранеными, чтобы они навели ужас на тех, кого не было рядом».
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Это изображение на керамическом сосуде в форме тыквы было обнаружено в захоронении в Национальном монументе Окмалги в центральной Джорджии. Экспедиция Де Сото проходила недалеко от этого места.



К тому времени, как кровопролитие закончилось, Де Сото уже не мог встать с постели. Исповедовавшись в грехах и составив завещание, он назначил своим преемником Луиса де Москосо. 21 мая 1542 года он скончался.

Чтобы индейцы не узнали об участи великого Сына Солнца, как он себя им описывал, его соратники похоронили его у входа в город и гоняли туда-сюда лошадей, чтобы уничтожить следы раскопок. Однако индейцы подозревали неладное, и тогда Москосо приказал выкопать тело, опасаясь, что индейцы раскопают его и надругаются над ним. Горстка людей тайком завернула тело в саван, утяжелила ношу песком и в ночной темноте выплыла на лодке на середину реки и сбросила его за борт.

План Де Сото построить суда для доставки подкреплений умер вместе с ним. Единственным желанием людей теперь было покинуть эту страну, которая принесла им лишь страдания. Но как? Помня о судьбе Нарваэса, они не решались пытаться построить достаточное количество судов, чтобы вернуться домой морем. Вместо этого они решили идти сушей в Пануко в северной Мексике. Они цеплялись за это решение в течение четырех месяцев, отбиваясь от индейцев, когда это было необходимо, и живя за счет страны так же, как они делали это со времени высадки у залива Тампа. Затем, когда субтропическая растительность начала уступать место пустынному кустарнику южно-центрального Техаса, они встретили в деревне бедных хижин женщину, которая сказала — или им показалось, что она сказала, — что видела христиан в месте, до которого было девять дней пути, и что «она побывала в их руках, но сбежала». Москосо отправил с ней отряд кавалеристов в указанном ею направлении, но когда она начала противоречить сама себе — или им так показалось, — они прекратили поиски.

Испанцы падали духом. Они не могли прокормиться в этой стране полукочевых индейцев, где почти не рос маис. По мере приближения зимы идея путешествия морем уже не казалась столь отталкивающей. Развернувшись, они вернулись к Миссисипи за два месяца трудного пути по тем же тропам, по которым пришли, и в декабре заняли для использования в качестве своих четвертых зимних квартир (1542–1543 гг.) индейский город (Аминоя) немного выше по течению от того, который они уничтожили семь месяцев назад.
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Миссисипская культура на Юго-востоке (1000–1600 гг. н. э.) породила богатые художественные традиции. Предметы на этих страницах происходят из региона, через который прошел Де Сото. Фигурный сосуд (высотой 7,5 дюйма) и каменный топор (длиной 13 дюймов) являются представителями этой культуры в Арканзасе. Топор, вырезанный из цельного куска камня, вероятно, был знаком должностного лица.
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Деревня была окружена хорошим лесом, а немногие оставшиеся в живых ремесленники сохранили свои инструменты. Они сделали новые гвозди из своих скудных запасов подков и другого железа, сплели веревки из коры и сшили паруса из шалей, собранных у индейцев. Чтобы спастись от наводнения, которое выплеснуло реку из берегов, они загнали своих лошадей на привязанные плоты и спаслись, забравшись на крыши своих хижин. Индейцы продолжали плавать на каноэ вокруг их убежища. Подозрительно относясь к их намерениям, Москосо приказал одному из своих людей схватить местного жителя. Под пытками тот сообщил, что 20 вождей окрестных племен замышляют нападение на захватчиков. Знаком должна была стать приближающаяся группа индейцев с дарами в виде рыбы, чтобы усыпить бдительность лагеря. Когда индейские вожди явились с рыбой, как и предсказывалось, испанцы схватили их, отрубили каждому правую руку и отправили жертв обратно в их селения с известием, что их замысел раскрыт. Хотя некоторые вожди упорствовали в своих интригах, Москосо, теперь уже настороже, сумел перехитрить их, принудить к покорности и добыть во всем этом новые горы шалей, из которых можно было сделать паруса.

К июлю флот был готов — семь бригантин и несколько связанных попарно боевых каноэ в индейском стиле. Они погрузили на суда бочонки с пресной водой и несколько сотен бушелей кукурузы, собранных в округе, которая едва ли могла позволить себе такую потерю. В последние дни работ они зарезали и съели самых тощих лошадей. Самых крепких, ровно 22 головы, погрузили на корабль, как и сотню рабов. Остальных индейцев, которых они тащили с собой, отпустили на свободу в этой земле, где племена были настроены к ним враждебно.

Речное путешествие представляло собой череду ожесточенных, хотя и прерывистых боев. Индейцы из проезжаемых ими селений роями преследовали их на каноэ, осыпая градом стрел. Десять испанцев и неизвестное число рабов погибли, и поскольку лошади замедляли их бегство, в конце концов Москосо высадился на берег в удобном для обороны месте, убил их и засушил мясо.

Спустя 17 дней они достигли Залива, повернули на запад, и 10 сентября 1543 года, после недель борьбы с бурным морем, встречными ветрами, жаждой и голодом, 311 выживших (снова не считая пленных индейцев) добрались до реки Пануко. Элвас писал: «Многие, выпрыгнув на берег, целовали землю; и все, преклонив колени, с воздетыми к небесам руками и глазами, неустанно благодарили Бога».
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Каменная палитра художника (диаметром 12,5 дюйма) была обнаружена в государственном историческом заповеднике этоуских курганов в Джорджии. Гравюра была истолкована как змеиные посланники бога солнца, образ которого воплощен в глазе.



Один из самых необычных походов в анналах Нового — или Старого — Света подошел к бесславному концу.



Пиачи — селение в вождестве Куса
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Перевалив через Великие Дымчатые горы, де Сото в августе 1540 года вступил на территорию богатого вождества под названием Куса. Оно простиралось от реки Френч-Брод в Северной Каролине до центральной Алабамы. Хронист де Сото описывал эту землю так: «Густо заселенная многочисленными и крупными селениями, между которыми простирались поля, переходящие одно в другое, [она] была приятной, с плодородной почвой и прекрасными речными берегами».

Одним из подчиненных селений было Пиачи (для археологов — участок Кинг), расположенное на берегу реки Куса на северо-западе Джорджии. Де Сото и его экспедиция провели здесь день в начале сентября 1540 года. В хрониках об этом визите ничего не сказано, но благодаря археологическим работам Дэвида Хэлли и других исследователей, интерпретированным художником Л. Кеннетом Таунсендом, мы имеем хорошее представление о здешней жизни.


Пиачи занимало площадь около 5 акров и было защищено частоколом и рвом. Внутри находилось около 50 жилых построек и центральная площадь с несколькими более крупными зданиями, возможно, использовавшимися для церемоний. Неподалеку стояли несколько высоких шестов, на которых, вероятно, висели скальпы или военные трофеи. Здесь проживало около 350 человек, что составляло менее половины населения главного селения Куса или крупной деревни Итаба (государственный исторический заповедник этоуских индейских курганов на севере). Значительную часть средств к существованию жителям деревни приносило выращивание кукурузы, которую они хранили в амбарах. Путешествуя из селения в селение, испанцы ожидали, что индейцы будут предоставлять им продовольствие, проводников, носильщиков и женщин. Без этого пропитания экспедиция не смогла бы преодолеть такую территорию.
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Пуэбло Акома, штат Нью-Мексико, посещенное экспедицией Коронадо в 1540 году. Это одно из старейших непрерывно населенных поселений в Соединенных Штатах.





Где заканчивались вымыслы

Подобно де Сото, Франсиско Васкес де Коронадо [3] был младшим сыном, который улучшил свои минимальные шансы на мирской успех, прибившись к покровителю — в данном случае им стал баснословно богатый королевский вице-король Антонио де Мендоса, — и отправившись с ним в Новый Свет. Они прибыли туда в 1535 году, когда Коронадо было 25 лет.

Благодаря положению и характеру Мендосы возвышение Коронадо было более быстрым и благородным, чем у де Сото. Через два года после поселения в Мехико (изначально Теночтитлан) он женился на Беатрис де Эстрада, наследнице, чей отец был внебрачным сыном первого короля Испании Фердинанда. Примерно в то же время Мендоса добился его назначения в городской совет Мехико, а вскоре после этого назначил его губернатором удаленной северной провинции Новая Галисия. (Эта должность освободилась, поскольку Нуньо де Гусман был арестован за охоту за рабами, а его преемник был убит в боях с индейцами.) Единственной боевой операцией Коронадо в те годы было подавление восстания чернокожих рабов в горнорудном районе Аматепек. Хотя он приказал четвертовать лидеров бунтовщиков, что было стандартным наказанием того времени, он, судя по всему, был более гуманен, чем многие его современники.

Еще до того, как назначение Коронадо было официально объявлено, агенты де Сото в Мексике уведомили его, что их наниматель стал аделантадо Флориды. Иными словами, руки прочь... это был блеф, поскольку пределы юрисдикции де Сото установлены не были. Но сам факт предупреждения свидетельствует о том, что де Сото и его люди опасались того, как могут дуть ветры в Мексике.

У них были на то основания. Мендоса наконец собрал разведывательный отряд, раннее вступление которого в желаемый регион давало бы ему преимущественное право перед де Сото или Кортесом. Отправной точкой для группы должен был стать Кулиакан — форпост на западной окраине Новой Галисии в 800 милях от Мехико, основанный Гусманом несколькими годами ранее. Через эти пересеченные мили исследователей подгоняли новый губернатор Новой Галисии Франсиско де Коронадо и свита беспокойных молодых аристократов, искавших занятия. Начиная с Кулиакана, проводником разведчиков стал чернокожий Эстебан, который пересек часть этой страны со своим хозяином Андресом де Дорантесом и Кабесой де Вакой. (Мендоса купил Эстебана у Дорантеса после того, как трое белых участников группы отклонили просьбу вице-короля взять эту работу на себя.) Индейцы севера — некоторые из них прибыли в Мехико вместе с Кабесой де Вакой — выступали в роли носильщиков. Руководителем этой спешно собранной группы был францисканский монах Фрей Маркос де Ниса, которому помогал его друг фрей Онорато.

Фрей Маркос, уроженец французской Ниццы, говорил по-испански неуклюже, несмотря на то, что провел некоторое время в войсках Педро де Альварадо в Гватемале и Писарро в Перу, где он познакомился с поразительным богатством инков. Говорят, что он был хорошим картографом и писал научные трактаты об индейцах, ни один из которых не дошел до наших дней. Он написал столь восхитительное письмо о Перу мексиканскому архиепископу Хуану де Сумарраге, что прелат пригласил его посетить Мехико и предоставил ему жилье после его прибытия в начале 1537 года. Произведенное им впечатление побудило архиепископа добиться его назначения на важный пост во францисканском ордене в Новой Испании, а вице-короля — назначить его руководителем поисков северных городов.

Коронадо со своим эскортом проехал 800 миль до Кулиакана верхом, как и подобало грандам. Отряд Маркоса шел пешком, монахи — в свободных серо-бурых рясах и сандалиях. Попрощавшись с губернатором на форпосте, исследователи и их индейские носильщики двинулись вперед 7 марта 1539 года. (Еще через два месяца де Сото покинет Кубу и отправится во Флориду.) Фрей Онорато вскоре заболел и повернул назад. Не унывая, Маркос продолжил путь до селения Вакапа, расположенного недалеко от границы между современными штатами Синалоа и Сонора. Там он решил сделать привал, пока гонцы созывали индейцев с побережья, поскольку одной из его задач было выяснить, можно ли снабжать крупную экспедицию морем.

Эстебан отказался ждать. Избавившись от ограничений монаха, он перестал быть рабом и стал королем. За время своих странствий по континенту он научился ладить с индейцами, говорить на их языках, завоевывать их подарки и (можно предположить) соблазнять их молодых женщин. Но он не смел просто сбежать. Поэтому он заявиль, что по мере своего продвижения в сопровождении двух огромных гончих и части индейских носильщиков он будет держать Маркоса в курсе своих находок. Не умея писать, он придумал символы, которые могли доставлять гонцы. Маленький крест означал бы, что он слышал о северном городе, который казался умеренно важным. Крест среднего размера возвещал бы о значительном городе, а большой — о чем-то поистине превосходном.

Предположительно, эта тактика была придумана для того, чтобы подтвердить то, что гонцы говорили Маркосу лично. Говорили ему — человеку, который не знал ни одного из местных индейских языков и чей испанский был далек от совершенства? Каким образом?

На самом деле это было бы легко, если бы не опасные предрассудки Маркоса. Длинная торговая тропа связывала джунгли Мексики с торговым городом Хавику в стране зуньи на территории нынешнего Нью-Мексико. Посредники из Хавику перевозили по этой тропе выделанные шкуры бизонов с равнин, бирюзу из Нью-Мексико, хлопковые накидки из селений хопи в Аризоне и кусочки прозрачного зеленого оливина, называемого перидотом (возможно, источника потерянных наконечников стрел Кабесы де Ваки). В обмен они получали ярко окрашенные перья попугаев и ара, а иногда и самих птиц, а также кораллы и необработанные резные ракушки из Залива. Вместе с товарами распространялся торговый лингва франка — смесь основных языков, с которыми торговцы сталкивались в пути: их собственного родного языка, обрывков наречий пима и опата северного Мексико, науатль, языка ацтеков, и кусочков испанского. Так что существовало средство общения, с помощью которого гонцы Эстебана, особенно тот, который принес крест размером с человека, могли разговаривать с алчущим новостей монахом.

От носильщиков креста и других информаторов в пути Маркос услышал о богатом королевстве под названием Сибола и его семи городах, один из которых, как он понял, также назывался Сибола, и отправил об этом донесения Мендосе. Террасные дома из камня поднимались на три-четыре этажа в высоту. Двери были украшены бирюзой; одежда и орнаменты были роскошными. Рядом с этим великолепным королевством находились другие, не менее богатые.
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Антонио де Мендоса, первый вице-король Новой Испании. Способный администратор, он заложил основы трехвекового испанского правления в Америке. Он поощрял развитие промышленности, образования и деятельность церкви. Твердый, но справедливый, он пытался защитить индейцев от худших злоупотреблений, но не смог добиться их освобождения.






[image: ]
Подобные пейзажи Коронадо видел к югу от Санта-Фе (Нью-Мексико), когда продвигался к Великим равнинам.





Простые россказни путешественников? Не обязательно. Задумайтесь о том, кем были гонцы Эстебана. Они жили в небольших придорожных поселениях, состоявших из хакалей, построенных из обмазанных глиной палок. По сравнению с ними террасные пуэбло Аризоны и Нью-Мексико, населенные сотнями людей, у которых было достаточно досуга для занятий помимо добывания пропитания, — такие места, о которых большинство из них слышало лишь от хвастливых торговцев, не могли не производить впечатления. Общаясь через переводчиков жестами и с помощью своей смеси лингва франка, они пытались передать свое удивление Маркосу, как это сделал и один человек, заявивший, что он уроженец Сиболы, и явно получавший удовольствие от хвастовства. К тому же, слушая их, Маркос вспоминал инков и ацтеков, а также легенды о Семи городах Антилии. Семь городов и в Сиболе! Чье воображение не воспламенилось бы от этого?

Он так и не догнал Эстебана. Согласно его докладу Мендосе, он и его свита из индейцев 12 дней с трудом пробирались через деспобладо (необитаемый регион) и находились в трех днях пути от города Сибола, когда один из бывших спутников чернокожего встретил их и со слезами на глазах сообщил, что сиболанцы убили Эстебана из страха, что он явился шпионом потенциальных завоевателей, каковым он, по сути, и являлся. Два дня спустя эту историю подтвердили другие индейцы, бежавшие из Сиболы «покрытые кровью и многочисленными ранами».

Убежденные в том, что они идут на верную смерть, все последователи Маркоса, за исключением горстки людей, бросили его. С этими немногими, писал он позже, он осторожно продвигался вперед, пока не увидел вдали город. Он предстал перед его глазами более величественным, «чем город Мехико». А за ним лежали не менее богатые королевства.

Решив переименовать Сиболу в Сан-Франциско в честь покровителя своего ордена, Маркос сложил груду камней, водрузил на нее крест и объявил в пустоту, что вступает в обладание этими землями от имени Испании. Затем он поспешил обратно, «более преисполненный страха, чем пищи». Так он утверждал.

Скептики долгое время утверждали, что фрей Маркос никогда не приближался к Сиболе. Они указывают на расплывчатость его доклада, в котором нигде не описываются топографические особенности, растительность или типы почв, хотя инструкции предписывали ему изучить все это. Они также настаивают на том, что он не мог задерживаться в индейских селениях и совершать обходные вылазки в поисках побережья, как он утверждал, и при этом успеть добраться до Сиболы и вернуться обратно за то время, которое, как известно, прошло. И как он мог принять относительно небольшое пуэбло, обмазанное глиной, за мегаполис, более величественный, чем Мехико?

Сторонники монаха, не желая верить, что духовное лицо может быть завзятым лжецом, по-своему жонглируют цифрами времени и предполагают, что его впечатление о пуэбло было оптической иллюзией, порожденной косыми лучами утреннего солнца и усиленной смесью усталости, волнения, надежды и страха, с которыми он смотрел на свою цель. Они также отмечают, что когда полномасштабная экспедиция выступила на север, чтобы завладеть этой страной, он пошел вместе с ней. Стал бы он делать это, если бы его утверждения были ложью, которая неизбежно была бы разоблачена?

Похоже, он действительно повернул назад сразу же после того, как узнал на некотором расстоянии от Сиболы о смерти Эстебана. Но тщеславие и страх перед последствиями не позволили ему признаться в правде вице-королю и губернатору. Поэтому он состряпал историю из описаний, услышанных от индейцев в пути, — описаний, которые он, вполне резонно, считал точными и которые выдержали бы проверку в будущем.

Его светские начальники приняли его заявления отчасти из-за собственной жадной доверчивости, а отчасти потому, что спешили заявить свои права на Семи городов. (Де Сото уже был во Флориде; три корабля, снаряженные Кортесом и возглавляемые Франсиско де Уллоа, лавировали на север вдоль побережья в поисках морских подходов к новым королевствам.) Выдвигались даже обвинения в том, что вице-король Мендоса мог сам подсказать некоторые из ярких деталей, вошедших в доклад Маркоса. Совершенно точно он вознаградил монаха, оказав давление на орден св. Франциска, чтобы тот сделал его, а не кандидатов, состоявших в ордене гораздо дольше, отцом-провинциалом францисканцев в Мексике. В результате с амвонов зазвучали проповеди о труде, ожидающем благочестивых — и, по умолчанию, предприимчивых — людей на севере. Это, конечно, стимулировало вербовку не только праздных идальго, но и солидных людей, имевших достаточно денег, чтобы снарядить себя и своих людей в дальний путь.

Мендоса, по слухам, вложил в это предприятие 60 000 дукатов. Коронадо добавил 50 000, которые он выручил, заложив имущество своей жены. Но они не были совсем уж безрассудными. Они приказали Мельхору Диасу, алькальду Кулиакана, отправиться на север с солдатами и индейцами и собрать конкретные данные о географии, которые Маркос упустил из виду (поскольку не видел их), но которые могли пригодиться марширующей армии.

К 22 февраля 1540 года, менее чем через семь месяцев после возвращения Маркоса, Мендоса и Коронадо собрали большую часть своей армии в унылой столице Новой Галисии — Компостеле, примерно в 525 милях к западу от Мехико. Для этого места и времени это было внушительное зрелище: около 225 кавалеристов, 62 пехотинца, неустановленное число чернокожих рабов и более 700 разрисованных индейцев. Снаряжение отряда, как и у армии де Сото, представляло собой пеструю смесь. Имелось несколько доспехов, включая позолоченные доспехи Коронадо, несколько кирас, кольчуг и шлемов с перьями, но гораздо больше было курток из оленьей кожи и стеганого хлопка, высоких сапог и кожаных щитов.

Индейцы были лагерными работниками, пастухами и воинами, но не носильщиками, поскольку, в отличие от де Сото, Мендоса и Коронадо намеревались неукоснительно соблюдать королевские указы, запрещавшие превращать туземцев в вьючных животных. У некоторых индейцев были с собой жены и дети, как и у трех испанцев, несмотря на эдикты против маркитантов и спутников лагеря. Едва заметными в толпе были пять монахов в серых рясах, включая Маркоса, которому, пожалуй, не стоило так рано покидать свою новую должность отца-настоятеля. И тем не менее, он тоже был кровно заинтересован в этом походе.

Для перевозки грузов было собрано около 1500 верховых и вьючных животных — лошадей и мулов. У многих кавалеристов было больше одной лошади; Коронадо взял с собой 23. Каждый солдат отвечал за свое личное снаряжение, а поскольку немногие идальго имели хоть малейшее представление о том, как навьючивать лошадь, то и дело возникали стихийные родео. Но «в конце концов, — писал хронист Педро де Кастанеда, — необходимость, которая всесильна, сделала их искусными... и всякий, кто презирал эту работу, не считался мужчиной». В дополнение к табуну лошадей имелась передвижная кладовая примерно из тысячи голов крупного рогатого скота, овец и коз.

Хотя Мендоса планировал лично возглавить экспедицию, требования его должности помешали этому, и он передал командование Коронадо, которому тогда было 30 лет. На следующий день начался беспорядочный, пыльный марш по высоким холмам и поросшим кустарником долинам. Неприятности поджидали в Чаиметле, где некогда Кортес и Гусман сошлись из-за корабля. Обиженные индейцы напали на фуражировочный отряд под руководством заместителя Коронадо, убили его и ранили еще пяти или шести человек. В довершение всего явился Мельхор Диас с неутешительными сообщениями о том, что он узнал во время своей разведывательной поездки. Хотя сильный снег помешал ему войти в горы к северу от аризонской реки Джила, он опросил нескольких индейских торговцев, которые предположительно знали Сиболу, и те заставили его поверить, что в этом районе серебра или золота почти нет, если оно вообще там есть. А дорога туда, которую Маркос описывал как хорошую, оказалась весьма дурной.

Слухи об этом докладе просочились наружу и встревожили солдат. Маркос успокоил их во время одной из своих проповедей: Диас зашел недостаточно далеко. Слово проповедника против слова пограничного грубияна. Коронадо, по крайней мере, успокоился: зачем отказываться от своей доверчивости или своих инвестиций на столь раннем этапе игры? Но он беспокоился из-за того, что придется вести всю громоздкую армию по плохой тропе в деспобладо, лишенное припасов. Поэтому он решил пойти вперед с авангардом из 80 всадников, примерно 30 пехотинцев, неизвестного числа индейцев, некоторого количества скота и пяти монахов экспедиции. Главную армию он поручил Тристану де Арельяно, велев ему оставаться в Кулиакане еще 20 дней, а затем продвигаться к индейскому селению Корасонес в сердце Соноры, куда ему будут отправлены дальнейшие инструкции.

Авангарду Коронадо потребовалось с 22 апреля по 7 июля 1540 года — одиннадцать недель с учетом остановок на отдых — чтобы преодолеть тысячу миль, отделявших Кулиакан от Сиболы. (В те же самые недели голодные люди де Сото маршировали через Джорджию в город жемчуга и далее через Аппалачи в Алабаму.) Тяжелые недели на пересеченных тропах. Вопреки тому, что говорил Маркос, они отклонялись все дальше и дальше от побережья. И тем не менее, в то самое время Эрнандо де Аларкон плыл на север на трех кораблях, груженных припасами для него. Как им было установить связь?

Как показали дальнейшие события, они так и не встретились, и авангард пересек сверкающие равнины Сан-Педро на территории будущих Соединенных Штатов с растущим предчувствием, что все двери за ними закрываются. Они шли на север вдоль затененной деревьями реки Сан-Педро до окрестностей Бенсона в Аризоне, а затем, следуя указаниям Мельхора Диаса, покинули ее и продолжили путь через серию широких долин, зажатых между горами, к реке Джила, достигнув ее там, где гора Тернбулл массивной громадой возвышается на фоне неба. Чудовищность пространства и удаленности. Это чувствуется и поныне, поскольку, в отличие от юго-востока США, где маршировал де Сото, эта земля лишь в малой степени затронута разрушительными технологиями человека.



Первая кровь у Сиболы
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У Сиболы Коронадо впервые столкнулся с миром пуэбло. Его армия находилась в походе уже шесть месяцев и была измотана пересечением диких мест. Продовольствия не хватало, носильщики (чернокожие) и индейцы дезертировали, лошади падали от истощения.

Первый взгляд на Сиболу — легендарное северное королевство — разочаровал испанцев. Они обнаружили не сияющий золотой город, а лишь глинобитные хижины, громоздящиеся друг на друга, и толпу вооруженных воинов. Это был Хавику, самый западный из скопления городов зуньи, ныне лежащий в руинах в нескольких милях к югу от современного пуэбло с тем же названием.

Желая добыть продовольствие, Коронадо отправил вперед отряд с переводчиком, монахами и кавалерией. Именно этот момент изображен художником Луисом С. Гланцманом. Переводчик говорит военным вождям Хавику, что испанцы пришли заявить права на эту страну от имени Короля и Спасителя и не желают им зла. Индейцы не обращают на это никакого внимания. Старейшина проводит на песке линию из священной кукурузной муки. Испанцы колеблются. Летят стрелы. Армия штурмует селение. Вскоре дюжина индейцев лежит мертвой, а остальные бегут. Изголодавшиеся солдаты врываются в склады. Наступает затишье, и это пуэбло становится базовым лагерем Коронадо на ближайшие несколько месяцев.




 



Они поднялись в суровые горы Джила, нашли передышку на высоких открытых лугах, но затем им пришлось карабкаться по плато Натанес и спускаться по крутой индейской тропе в ущелье Черной реки. Далее последовала еще более трудная переправа через барранку — так они называли каньон Белой реки. Вода была настолько глубокой, что им пришлось строить плоты, чтобы переправиться. Затем путь лежал через новые сосновые леса и луга, красоту которых они едва замечали. Они были так голодны, что в одном из лагерей поели сочных на вид растений — возможно, дикого пастернака, возможно, веха ядовитого, — которые скрутили их судорогами; один испанец и двое чернокожих погибли.

Два дня спустя среди голых холмистых возвышенностей они перешли Малый Колорадо и поднялись вверх по ручью Зуньи. Зная, что Сибола и ее запасы продовольствия близко, люди хотели спешить, но Коронадо, неизменно осторожный, выслал разведчиков под началом закаленного Гарсии Лопеса де Карденаса, а главные силы заставил двигаться следом медленным шагом. Ближе к полуночи индейцы напали на разведывательную группу и обратили в бегство часть ее лошадей. Подавив краткую панику, захватчики отбросили индейцев, но предзнаменование было ясным. Сиболанцы собирались защищать свои дома.

Когда испанцы вышли из редкого можжевелового редколесья на плоскую равнину, они увидели чуть менее чем в полумиле от себя низкий отрог, выступающий из цепи холмов. На вершине отрога находилось нечто вроде города. Глухие желтовато-коричневые стены поднимались на три, а местами и на четыре этажа в высоту. Скопления людей на вершине. Кукурузные поля и приземистые дома у подножия отрога. «В Новой Испании есть такие асиенды, — с отвращением писал Кастанеда, — которые издали выглядят куда лучше». И он добавил: «Такие проклятия обрушивали некоторые на фрей Маркоса, что я молю Бога защитить его от них».

Точки зрения. Современные археологи обнаружили данные об индейцах пуэбло (анасази), которые были неизвестны испанцам. Во-первых, численность населения в целом снижалась в XVI веке, но города росли, поскольку выжившие концентрировались в них, возможно, в качестве защиты от набегов кочевников. Одним из главных центров населения были шесть, а не семь пуэбло района, ныне известного как резервация зуньи, а тогда называвшегося Сиболой. (Никакого отдельного «города» с таким названием не существовало; это было очередное заблуждение Маркоса.) Селение Хавику лежало дальше всего к юго-западу и поэтому доминировало над древними торговыми путями, ведущими из всей страны пуэбло в Мексику, на побережье Мексиканского залива и в те районы Южной Калифорнии, которые граничат с Тихим океаном. Соответственно, Хавику — и вся Сибола — казались важными для жителей значительной территории, каковую мысль Маркос подхватил и передал своему начальству, как мы уже видели.

Однако испанцы пришли сюда не в поисках торговцев шкурами, перьями и импортными ракушками. Несмотря на сомнения и предупреждения, которые, должно быть, тревожили их в пути, им все равно было невозможно в один потрясающий момент приспособиться к этому громовому удару реальности. Они продолжали делать то, что, вероятно, сделали бы, если бы им навстречу выступила армия великого хана. Кавалеристы проверили подпруги своих седл, пехотинцы приготовили оружие, о котором плохо заботились во время похода, и вместе они двинулись к индейцам, чьи лидеры начертили на земле магические линии из кукурузной муки и гневно затрубили в раковины. Луками и боевыми дубинами они жестами показывали захватчикам убираться. Ни женщин, ни детей видно не было, а количество воинов указывало на то, что соседние селения прислали подкрепление. Никто из них не казался испуганным при виде лошадей.

Исполняя свой долг, испанцы совершили ритуал рекеримиенто. Карденас, несколько кавалеристов, нотариус, переводчик и два священника приблизились к индейцам. Переводчик зачитал прокламацию, в которой говорилось, что представитель Бога, Папа Римский, пожаловал эту часть света монархам Испании. Все, кто подчинится власти его величества, а также примет христианство с его обещаниями спасения, будут приняты как друзья. С теми же, кто откажется, будут обращаться как с врагами.

Ответом стал град стрел, который не причинил вреда. Затем вперед вышел Коронадо, протягивая подарки в знак мира. Приняв подношение за робость, индейцы бросились вперед. Захватчики ответили атакой в конном строю. Очевидно, кони все же внушили тогда ужас, поскольку индейцы обратились в бегство. Некоторые были повержены на равнине, но большинство добралось до селения и взобралось на плоские крыши, откуда продолжили жестикулировать в знак вызова.



К Пекосу и дальше
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Маршируя от Сиболы к Пекосу, солдаты Альварадо увидели страну пуэбло на заре ее истории — в эпоху процветания и сравнительного мира. Деревня за деревней приветствовали испанцев. В Акоме, построенной на мезе, «туземцы... спустились нам навстречу с миром» и дали испанцам припасы в дорогу. В провинции Тигес они встретили индейцев, «более преданных земледелию, чем войне», которые поделились с ними едой, тканью и шкурами. В огромном пуэбло Браба (нынешний Таос) их жгло новое гостеприимство. Сикуйе (Пекос), их пункт назначения, встретил Альварадо барабанами и флейтами и осыпал солдат одеждой и бирюзой (но женщины прятались). Из хроник очевидно, что когда незваные гости приходили с миром, первые встречи не всегда были враждебными.
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Золота в селении, возможно, не было, но там была еда, а испанцы были полуголодны. Коронадо расставил кавалеристов по всему периметру селения, чтобы никто не смог сбежать, а сам спешился и повел пешую атаку вверх по склону к единственному узкому извилистому входу в пуэбло. Облаченный в позолоченные доспехи, которые привлекали внимание (и в которых, должно быть, было неуклюже бегать), он был сразу же оглушен огромным камнем. Два офицера прикрыли его тело своими щитами, пока его оттаскивали в безопасное место.

Преимущество позиции было на стороне защитников, а испанцы, как нам сообщают, находились в плачевном состоянии. Тетивы арбалетов, прогнившие на солнце, лопались при натяжении. Аркебузиры были слишком слабы от голода и жары, чтобы присоединиться к натиску. И все же никто не был убит, а раненых оказалось всего с дюжину. Менее чем через час город капитулировал — исход, который трудно понять, если только защитники не метали свои снаряды столь неистово, что ни один не возымел действия, после чего они сдались, испугавшись неумолимого натиска врага и сверкающих мечей — оружия, с которым они прежде никогда не сталкивались.

После того как Коронадо оправился от сотрясения мозга, а его люди утолили голод кукурузой, фасолью и индейками Хавику (которых индейцы разводили ради перьев, а не еды), он начал оценивать свое положение. Курьеры привели делегации из соседних селений, и все, что он узнал от них, он изложил в длинном письме Мендосе, датированном 3 августа 1540 года. Сейчас это ценный этнографический документ из-за в целом точных описаний пуэбло. Мендосе он должен был показаться разочаровывающим. Никакого золота. Но Коронадо был полон решимости, писал он, продолжать поиски. Чтобы укрепить свои силы, он отправил с гонцами приказ большей части главной армии продвигаться к Хавику. Остальные должны были основать промежуточную станцию вдоль длинной тропы. Это поручалось Мельхору Диасу. Как только Диас привел там все в порядок, он должен был отправиться к Заливу на поиски судов снабжения Аларкона. Фрей Маркос, больной, опозоренный и опасавшийся за свою безопасность, отправился домой вместе с гонцами.

О Сиболе: «Хотя [Семь городов] не украшены бирюзой и не построены из извести или хорошего кирпича, тем не менее это очень хорошие дома высотой в три, четыре и пять этажей, и в них есть очень... хорошие комнаты с коридорами, а также вполне хорошие подземные и вымощенные помещения, которые построены для зимы и чем-то напоминают теплицы [кивы]... В [Хавику] насчитывается, пожалуй, 200 домов, и все они окружены стеной... Жители этих селений довольно крупные и кажутся мне весьма разумными... большинство из них совершенно голые, за исключением повязки, требуемой приличиями... волосы на голове они носят как мексиканцы, сложены хорошо и красивы... пищу, которую они едят в этой стране, составляют маис, которого у них в огромном изобилии, фасоль и дичь... Они делают лучшие тортильи, какие я когда-либо видел где бы то ни было, и это то, что обычно ест каждый».

—Coronado to Mendoza, 3 August 1540


Тем временем разведывательные отряды отправились на северо-запад от Хавику, чтобы заявить права на «королевство Тусаян», или, как мы бы сказали, селения хопи. Ничего из того, что хотели испанцы, там тоже не было — за исключением смутно понятых разговоров о большой реке далеко на западе. Это могло иметь решающее значение. Она должна была впадать в море и могла послужить путем вглубь материка для Аларкона. Коронадо незамедлительно приказал Гарсии Лопесу де Карденасу провести разведку.

Результатом стало первое обнаружение европейцами Гранд-Каньона в точке, которая, как принято считать, находилась в районе Дезерт-Вью. Пораженный пропастью отряд исследовал местность вдоль кромки, пока жажда не заставила их повернуть назад. Было очевидно, что такой поток не может служить путем снабжения.

Несколько недель спустя и на много сотен миль ниже по течению Мельхор Диас наконец обнаружил (в буквальном смысле выкопал) первые следы местонахождения Эрнандо де Аларкона. Уладив дела на промежуточной станции под названием Сан-Херонимо, он повел 25 кавалеристов и несколько индейцев на запад к знойному побережью Залива, гоня перед собой стадо овец для пропитания. Поворот на север вдоль пустынных пляжей вывел его к берегам реки. Он двигался вдоль нее миль 90, пока не встретил индейцев, которые показали ему, где другой бородатый человек, похожий на него, спрятал какие-то письма. Документы, которые он выкопал, с тех пор исчезли, но по другим источникам можно догадаться, о чем в них говорилось.

Аларкон достиг устья реки примерно 25 августа 1540 года. До него там побывал человек Кортеса Франсиско де Уллоа, который годом ранее пытался найти пролив, позвольший бы его командующему опередить Мендосу в поисках Семи городов. Поскольку Уллоа верил, что Нижняя Калифорния — это остров, он был удивлен, обнаружив себя зажатым в вершине залива. Крайне тревожное место — мели, казалось бы, бездонные илистые отмели и ужасающий приливный бор, бурные водяные валы, возникающие, когда приливная волна устремляется вверх по реке против течения огромной волной.

Это зрелище заставило Уллоа повернуть назад, но Аларкон оказался более настойчивым. Он проложил извилистый путь через мели и, когда волны захлестывали палубу его флагмана, въехал на приливной волне в русло 26 августа. Не имея возможности плыть вверх против течения, он бросил якорь трех своих судов за защитным мысом. Спустив два корабельных баркаса, он отобрал 20 человек: одних — грести веслами, других — идти вдоль берега, тянув за две бечевы. В конце концов появились сильно взволнованные индейцы кокопа. Ни один из них не понимал лингва франка его переводчика, но с помощью жестов и раздачи безделушек Аларкон со временем убедил их принести еду и помочь с проводкой судов бечевой.

6 сентября, через два месяца после битвы при Хавику, медленно движущиеся лодки достигли, как полагают, точки близ слияния рек Колорадо и Джила, на месте нынешней Юмы в Аризоне. Неподалеку переводчик Аларкона нашел индейцев, с которыми мог общаться. Их новости были ошеломляющими. Далеко вглубь страны белые люди чинили беспорядки среди коренных жителей. Это наверняка была армия Коронадо, снабжать которую было поручено Аларкону. Но как?

Когда никто из его собственных людей и никто из индейцев не согласился доставить послание в Хавику, Аларкон решил вернуться к кораблям, взять свежие припасы и отправиться в Сиболу лично. Во время этой попытки он продвинулся вверх по течению на один день пути дальше, чем раньше, но затем физические трудности и растущая враждебность индейцев заставили его остановиться. Закопав письмо, которое нашел Диас, он вернулся к Мендосе с ценной информацией о новой земле — но, опять же, без золота.

Обнаружив письмо, Диас продолжал двигаться вверх по течению еще пять или шесть дней, возможно, чтобы узнать, действительно ли это нижнее течение той большой реки, о которой говорили хопи. По-видимому, убедившись в этом, он переправил индейских пехотинцев своего отряда и овец через реку на плотах из тростника. Всадники переплыли реку на конях, и весь отряд повернул назад вниз по течению. В какой-то точке этих мрачных пустынь борзая Диаса принялась трепать овцу. Диас бросился на собаку с унтерской пикой. Острие застряло в земле. Прежде чем он успел остановить коня, тупой конец пронзил его пах. Обезумевшие от горя люди положили его на носилки, снова переправились через реку (осенью уровень воды в ней очень низкий) и поспешили к Сан-Херонимо, но все было напрасно. Он умер и был похоронен неизвестно где.

Из обширных экспедиций отряда Коронадо наибольшее влияние на его будущее оказала поездка Эрнандо де Альварадо на Великие равнины. Она была спровоцирована появлением в Хавику в конце августа неопределенной группы индейцев — вероятно, торговцев, а возможно, группы, решившей узнать побольше о том, что происходит в Сиболе.

Они родом из пуэбло Сикуйе, расположенного у реки, которую мы называем Пекос, на севере центральной части Нью-Мексико. (Сикуйе было названием их города, данным самими жителями; Пекос, ныне применяемое как к реке, так и к руинам пуэбло, происходит от слова «пекуш», которое другие индейцы пуэбло использовали, говоря об этом поселении.) Путников возглавлял старейшина, которого испанцы называли касиком, словно это было имя собственное. (На самом деле это было аравакское слово, означающее «вождь». Конкистадоры впервые услышали его на Вест-Индии, а позже стали применять к индейским вождям по всей Латинской Америке.) Касика сопровождал крепкий, разговорчивый молодой человек с повисшими усами, что необычно для индейца. Люди Коронадо прозвали его Биготес, или по-английски Усики (Whiskers). Биготес, судя по всему, немного говорил на науатль, что означало, что он мог кое-как объясняться с некоторыми исследователями, особенно с отцом Хуаном де Падильей, который, казалось, медленно сходил с ума. Еще одним привлекающим внимание гостем был индеец с Великих равнин, на чьей голой груди было нарисовано изображение бизона.

Коронадо счел новоприбывших мирной делегацией. Он подарил им стеклянные безделушки, бусы и маленькие колокольчики, которые привели их в восторг. В ответ они преподнесли головные уборы, щиты и шерсистую шкуру, которую, как они показали, сняли с животного, похожего на то, что было изображено на груди одного из них. Когда смысл стал более ясным, сердца забились быстрее, ибо здесь обнаружилась прочная связь с рассказом Кабесы де Ваки об огромных «коровах» новой земли и расположенных неподалеку многоэтажных городах.

Стремясь узнать больше, Коронадо уговорил дружелюбную группу провести отряд его собственных людей на восток, чтобы осмотреть Сикуйе и окрестные земли — 24 всадника, четыре арбалетчика, фрей Хуан де Падилья и монах-мирянин Луис де Убеда. В приподнятом настроении они отправились в путь через мальпаис из застывших, сваленных в кучу островерхих валунов черной лавы, из-за чего всадникам пришлось спешиться и вести своих измученных животных в поводьях. Этот короткий путь привел их к удивительному селению Акуку (современная Акома), возвышающемуся на вершине останцовой горы, доступной (насколько увидели испанцы) лишь по лестнице, высеченной в розоватом песчанике. После тревожного противостояния у подножия скал индейцы Акуку пригласили их с трудом подняться наверх, где их завалили подарками в виде шкур, хлопчатобумажной ткани, индеек и другой провизии.
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Огромный мыс Эль-Морро, также известный как Скала Надписей, служил ориентиром для западных путешественников. Привлеченные затененным водоемом у подножия, они разбивали лагерь неподалеку и часто оставляли запись о своем проходе на мягкой песчаниковой поверхности скалы. Отряд, который Коронадо направил в Акому в августе 1540 года, прошел значительно южнее месы и, вероятно, так и не увидел ее. Главная армия, поднявшаяся по долине Зуньи несколько месяцев спустя, возможно, останавливалась у Эль-Морро, но если это и было так, никаких надписей они не оставили. Этот мыс ныне является центральным объектом национального памятника Эль-Морро.





Акома: древнее селение в небесах
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Акома воплощает тысячелетнюю историю жизни пуэбло. Согласно поверью о происхождении, первых обитателей привела сюда Ятику, «мать всех индейцев». Археологи прослеживают заселение по меньшей мере до периода поздних Корзинщиков (700 г. н. э.). Несколько веков спустя предки пуэбло жили на вершине в домах из камня и саманного кирпича.

Местное слово для Акомы — ʔá-·k′u, слово древнего корня, означающее «место готовности». В сентябре 1540 года люди Альварадо прибыли к великой скале и были поражены видом селения и его жителей (около 200 человек) на вершине. «Селение было очень укрепленным», — сказал один испанец, настолько труднодоступным, что ни одна армия не могла бы его штурмовать.

Жители Акомы спустились на равнину, готовые сражаться с испанцами. Но когда они увидели, что непрошеных гостей не запугать, они предложили мир и отдали им еду и оленьи шкуры.

Эта иллюстрация представляет собой интерпретацию селения около 1540 года работы художника Л. Кеннета Таунсенда — мир вне времени.




 



Приятные встречи характеризовали остальную часть пути на восток. Альварадо отправил крест впереди своего отряда в «провинцию» Тигес (сегодня известную как тива), скопление из 12 пуэбло, расположенных по обе стороны Рио-Гранде в широкой долине у подножия обрывистых гор Сандия. Подготовленные таким образом свиты важных старейшин приветствовали их, облаченные в церемониальные регалии и маршами под пронзительное свистение костяных флейт. Предположительно, либо Альварадо, либо фрей Падилья зачитали им рекеримиенто, делавшее каждый город подданным короля Испании. К этому они добавили авторитет Церкви, установив в поселениях, которые они посетили, вплоть до Брабы (Таос) на севере, большие кресты, сделанные братом Луисом де Убедой с помощью тесала и долота, которые он захватил с собой для этой цели. Реакция была удивительной, возможно, потому, что индейцы также использовали разновидности формы креста в некоторых своих церемониях. Они с энтузиазмом украшали христианские символы брата Луиса молитвенными перьями и розетками из растительного волокна, порой взбираясь друг другу на плечи, чтобы дотянуться до вершин крестов.

Впечатленный дружелюбными людьми Тигеса и запасами продовольствия, Альварадо отправил Коронадо послание с предложением перезимовать воссоединенной армии там, а не в высоких холодных землях Сиболы. Затем он продолжил путь через то место, что ныне называется перевалом Глориета, в долину реки Пекос.

Там, на плоском хребте между притоком и главной рекой, находилось самое прекрасное пуэбло из тех, что видели испанцы. Планировка была знакомой: террасные дома высотой в четыре этажа вокруг нескольких площадей. Дополнительные хранилища располагались в пристройках, отходивших от некоторых углов главной площади. Балконы, служившие прогулочными дорожками для людей на верхних этажах, также давали тень тем, кто находился внизу. Лестницы, проходившие через отверстия в настилах, заменяли ступени. Постоянная потребность в дровах и строительных материалах уничтожила леса на милю или более вокруг пуэбло, открывая прекрасные виды на высокие пики гор Сангре-де-Кристо на севере, красные скалы месы Глориета на западе и более низкие предгорья Теколоте на востоке.

Заняв ключевое положение на главной тропе, соединяющей индейцев Великих равнин и пуэбло Юго-Запада, Сикуэ стал еще более мощным торговым центром, чем Хавикух, и его жители хвастались, что ни один враг не смог их покорить. Но как быть с этими бородатыми чужеземцами, которые со своими мечами и конями захватили Хавикух одним натиском? Поступив, возможно, по совету Биготеса и Касика, жители Сикуэ решили проявить дружелюбие. Безоружная делегация выступила навстречу, ударяя в барабаны, играя на костяных свистках и неся подарки. Они с равнодушием выслушали чтение рекеримиенто, требовавшего их подчинения королю Испании, затем позволили чужеземцам погостить у них несколько дней (при этом пряча своих молодых женщин) и с готовностью предоставили проводников, когда Альварадо объявил, что хочет пройти достаточно далеко на восток, чтобы увидеть «коров» и людей, живущих среди них.

Проводники были индейцами Великих равнин. Хотя их называли «рабами» Биготеса и Касика, более вероятным кажется, что они были торговцами, которые, застряв в Сикуэ после обмена своими товарами, зарабатывали себе на жизнь выполнением черной работы в ожидании возможности вернуться домой. Одного звали Исопете, и он, возможно, был — сведения разнятся — тем юношей, на груди которого была вытатуирована буйволица. Будучи индейцем вичита из центрального Канзаса, Исопете назвал свою родину Кивирой: так в американской мифологии появилось новое слово. С ним был Эль-Турко, Турок, прозванный так испанцами, «потому что», как писал Педро де Кастанеда, «он был похож на него». Сходство, вероятно, проистекало из его тюрбана — головного убора, который носили пауни из восточного Канзаса, или, на языке Турка, Харахеи.

Вскоре после выхода на равнины к востоку от реки Пекос исследователи под руководством Альварадо оказались посреди огромного стада буйволов. Убийство гигантских зверей копьями с бегущей лошади с последующим пиршеством нежным жареным мясом их горбов сулило роскошную жизнь, но об этом развлечении вскоре забыли из-за куда более сильного волнения. Турок заявил, что знает, где есть золото. В Кивире. И еще больше — в Харахее.
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Эта древняя кива пуэбло в Пекосе — одна из двух восстановленных кив в парке. В центре находится очаг и каменный отбойник тяги.



Действительно ли пауни (если он был пауни) говорил такое? Задавались вопросом некоторые антропологи, среди которых Кэрролл Райли и Милдред Мотт Веделл. Будучи торговцем, Турок немного знал науатль, равно как и миссионер-монах Хуан де Падилья, один из его главных дознавателей. К этому хромающему лингва франка Эль-Турко добавил беглый язык жестов индейцев Великих равнин, отдельные элементы которого испанцы начинали усваивать, хотя и не столь искусно, как им казалось. К тому же собеседники с обеих сторон обсуждали идеи и предметы, о которых другая сторона ничего не знала. Эти возможности для непонимания неизмеримо возрастали из-за твердого намерения Хуана де Падильи отыскать легендарные Семи Городов Антилии.

Пару слов о Падилье. Он служил солдатом под началом Кортеса в Мексике, пока не решил вступить в францисканский орден. Он был вспыльчив, упрям и одержим надеждой вернуть потерянных граждан — богатых, христианских граждан — Антилии в лоно католицизма. Он безоговорочно верил, что их великолепные мегаполисы лежат где-то на севере. Скудный Хавикух и селения хопи глубоко потрясли его, но слухи об истинных городских центрах дальше на восток — Кивире! — возродили его веру. Он серьезно говорил с Турком о тех местах, которые хотел открыть, и слушал ответы торговца с предвзятыми ожиданиями.

Там, вдали, рассказывал ему Турок, протекает широкая река, полная рыбы размером с лошадь. В каноэ на этой реке сидело по 20 или более гребцов с каждой стороны, а их владыки восседали на корме под яркими тентами. Этот рассказ совпадает с тем, что Джентльмен из Элваса говорил о каноэ, которые де Сото увидел по достижении Миссисипи полгода спустя. Так что, возможно, Эль-Турко во время своих странствий видел индейские флотилии Нижней Миссисипи, а также ту рыбу — панцирная щука может достигать 10 футов в длину. Вожди племен каноэ, продолжал он, засыпали под звон маленьких золотых колокольчиков (акочис), позвякивающих на ветру. Они ели (стандартная фантазия) из блюд, отлитых из акочис. Но акочис, как выяснилось годы спустя, было испанской передачей слова хавичис, общего термина пауни для любого металла. Медь, возможно? На Равнинах и Юго-Западе она встречалась редко, но все же была, и влиятельные люди выставляли ее напоказ.

Возможно, это было все, что Турок сказал поначалу. Но это было далеко не все, что услышали Падилья и остальные исследователи из отряда Альварадо. Они донимали индейца требованиями доказать, что он говорит правду. Испуганный, стремившийся избавиться от них и желавший, возможно, устроить неприятности Биготесу, который ему, должно быть, не нравился, Эль-Турко заявил, что когда-то владел кусочком акочис, но Усач отобрал его у него. Испанцы поняли, что этим предметом был браслет.

К тому времени осенние дни стали холодными, и Альварадо пора было воссоединяться с армией, собиравшейся в долине Рио-Гранде. Возвращаясь через Сикуэ, он предъявил Биготесу и Касику обвинения со слов Эль-Турко. Они заявили, что ничего об этом не знают. Не желая брать на себя роль судьи без санкции Коронадо, Альварадо схватил обоих, сковал их цепями — как он поступил позже с Турком и Исопете, когда бывшие проводники попытались скрыться, — и поспешно покинул пуэбло под градом проклятий и стрел, брошенных ему вслед возмущенными жителями.

В Тигекси дружелюбие тоже испарилось. Чтобы обеспечить жильем главную армию, которая продвигалась на восток частями, передовой отряд под командованием крутого нравом Гарсии Лопеса де Карденаса выселил жителей пуэбло Альканфор из их домов, чтобы те искали убежище где придется в соседних селениях. Коронадо, совершивший с частью войск марш по пуэбло к северо-западу от Тигекса, только что въехал в новые помещения, когда появился Альварадо со своими пленниками. Испытав огромное облегчение при мысли, что дорогостоящая экспедиция все еще может увенчаться успехом, генеральный приказал Падилье, пылавшему видениями о Семи Городах, и Альварадо выбить правду из Биготеса любым способом. Инквизиторы отвели его в заснеженное поле и натравили на него боевую собаку. Отчасти это был блеф; жертва была исцарапана, но не искалечена. На Касика собака тоже нападала, но менее жестоко из-за его возраста. На протяжении всего этого испытания, вызвавшего глубокое возмущение вдоль Рио-Гранде, оба мужчины упорно отрицали любое знакомство с золотом.

На Турка собак не натравливали. Хотя его вместе с Исопете тоже держали в цепях, чтобы он был под рукой, когда понадобится весной, его правдивость не ставилась под сомнение. Ибо если бы Турку не верили, экспедиция теряла всякий смысл.

Пока не настала весна, целью было выживание. Сначала испанцы платили за одеяла, теплую одежду и продовольствие, которые они реквизировали. Позже, когда индейцы, у которых почти не было излишков, стали уклоняться, фуражировочные партии рыскали повсюду, забирая то, что хотели, без какой-либо компенсации, включая, по крайней мере в одном случае, жену жителя пуэбло.


[image: ]
Восстановленная кива пуэбло Куауа, ныне охраняемая в государственном парке Коронадо в Берналлийо, штат Нью-Мексико. Долгое время считалось, что эта деревня — пуэбло Альканфор, который занимал Карденас. Хотя раскопки 1930-х годов не смогли доказать это предположение, копатели все же обнаружили эти необычные фрески кивы.



Правильно уловив, что лошади были главной силой испанцев, индейцы напали на часть стада, убив около двух десятков животных и обратив в бегство множество других. Такие нападения могли предвещать катастрофу. С благословения Коронадо Карденас штурмовал Ареналь, центр сопротивления. Пробив стены таранами, европейцы развели дымокуры вокруг домов. Когда задыхающиеся индейцы бежали на открытое пространство, подавая знаки мира, конные всадники рубили многих. Других привязали к столбам и сожгли заживо — эту сцену Турок, Исопете и Биготес были вынуждены наблюдать, чтобы рассказать жителям своих деревень о том, что происходит с мятежниками.

Этот эпизод произошел в декабре 1540 года. Вскоре после этого появилась основная часть армии, изнуренная форсированными маршами через сильные метели, но взбудораженная слухами о золоте, ибо Турок, который к тому времени знал о страстях захватчиков больше, чем они о нем, дополнял свои рассказы новыми деталями. Не имея тем для разговоров, кроме теплой погоды и богатства, отряд потерял связь с реальностью и, подобно отряду де Сото, распался на нечто вроде бесчувственного организма, подчиняющегося лишь динамике выживания. Когда в пуэбло под названием Мохо возник новый очаг сопротивления, испанцы после долгой осады сожгли город, перебили многих мужчин, попытавшихся бежать, и захватили в плен (как угрожал рекеримиенто) более ста женщин и детей.

Определенная двусмысленность окружает роль Коронадо в этих и других подавлениях «мятежа». Хотя он был командующим генералом армии, он, судя по всему, никогда не находился на поле боя в моменты наибольшей резни. Позже он свидетельствовал, что никогда не санкционировал сожжение селений или использование собак в бою. Он лично отвел старого Касика обратно в Сикуэ и передал его своим людям, пообещав освободить и Биготеса, когда армия будет проходить мимо по пути в золотую Кивиру.

В этом великодушии, конечно, была прагматичная сторона. Он не хотел иметь враждебную крепость в тылу, когда предпримет свое финальное продвижение. Подчеркнем — финальное. Ему отчаянно нужен был триумф, чтобы спасти себя от банкротства и дать королевской аудиенсии понять, что то, что казалось зверствами, было необходимыми шагами на пути к сокровищам для империи.
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Поиски Коронадо привели его на восток вплоть до центрального Канзаса. Фрагменты кольчужных доспехов, найденные в нескольких местах, указывают на присутствие испанцев в XVI веке. Люди Коронадо почти наверняка видели такие ландшафты возле Линдсборга, штат Канзас.



Продвижение на восток началось 23 апреля 1541 года. (Пятнадцать дней спустя де Сото, направляясь на запад, увидел Миссисипи.) Беспорядок сопровождал большую часть пути испанцев, особенно во время ежедневных сборов лагеря. Здесь было около 300 белых солдат, еще сотни мексиканских индейцев-союзников, некоторые с женщинами и детьми, стадо в тысячу лошадей, 500 голов крупного рогатого скота и 5000 овец — по крайней мере, так утверждает Кастанеда, возможно, с преувеличением. Жители Сикуэ, увидев движущуюся массу под покровом пыли и помня судьбу Ареналя и Мохо, снова стали дружелюбными. Они встретили Биготеса с ликованием и завалили припасами его недавних тюремщиков — лишь бы заставить захватчиков двигаться дальше.

На протяжении многих миль Турок вел армию на восток к реке Канейдиан, по пути, который он показал Альварадо. Они видели столько буйволов — атакующие быки убили несколько лошадей, — что Коронадо не рискнул бы угадывать их количество. Они столкнулись с тщательно описанной к радости будущих антропологов бандай кочевников-керечо, возможно, предшественников апачей. По мере того как весна угавала, они оказались в регионе Техас-Панхандл, на вершине безликой бесконечности Льяно-Эстакадо, или Стейкид-Плейнс (Штакетированных равнин).

В этот момент Турок, который прошлой осенью говорил Альварадо, что Кивира лежит на северо-востоке, повернул на юго-восток. Почему? Направлялся ли он к нижней Миссисипи и к той цивилизации, которую, по его мнению, хотели испанцы? Или же он во время паузы в Сикуэ договорился с местными жителями завести захватчиков в бездорожную часть равнин, где они заблудятся и, лишенные маиса, умрут с голоду.

Исопете, у которого, судя по всему, развилась острая антипатия к Турку и который очень хотел добраться до своего дома в Канзасе, предупредил Коронадо, что того вводят в заблуждение. Альварадо высказал подозрения. Однако Коронадо цеплялся за свою столь необходимую веру в Турка до тех пор, пока они не достигли точки, где крутой восточный уступ Стейкид-Плейнс обрывается в практически непроходимые бедленды. Там он наконец надел на Турка кандалы и передал руководство Исопете, которому помогали местные индейцы теяс.

Все это отняло драгоценное время. Чтобы ускорить дело и облегчить добычу продовольствия, Коронадо приказал основной армии вернуться в Тигекс, в то время как он сам с 30 отборными всадниками, 6 пешими солдатами, Хуаном де Падильей и несколькими погонщиками мулов отправился разведывать Кивиру. [4]

Путешествуя налегке и щадя своих коней, отряд Коронадо скакал на северо-восток в течение месяца. Они достигли реки Кивира (ныне Арканзас) недалеко от нынешнего Додж-Сити, штат Канзас, и следовали по ней, все так же на северо-восток, до ее Большого Изгиба, где покинули ее. Чуть дальше они обнаружили первую деревню кивира (вичита) — скопление куполообразных хижин, построенных из прочных каркасов бревен, покрытых травой, так что они выглядели как стога сена. Окружающая земля, холмистая и плодородная, давала прекрасную кукурузу, тыкву и табак. Но никакого золота.

В королевстве Кивира было еще около 24 подобных деревень. Испанцы провели почти месяц, уныло разъезжая среди них, постепенно осознавая ту истину, что богатств желаемого ими рода нет ни здесь, ни, насколько они могли узнать, дальше на восток. (В тот же период де Сото приходил к такому же выводу, странствуя по частям Арканзаса.) Сердитые вопросы были неизбежны. Почему Турок пытался ввести их в заблуждение как своими рассказами, так и своими указаниями? Под давлением он заявил, что жители Сикуэ подговорили его на это в предположении, что он сможет заманить захватчиков на верную гибель. Возможно, так оно и было. А может быть, Эль-Турко просто пытался в своем безвыходном положении переложить вину на других.

Последней каплей стало заявление Исопете, врага Эль-Турко, о том, что пауни пытается поднять кивирцев против испанцев. По приказу Коронадо группа палачей задушила и похоронила его, тайком ночью, чтобы не волновать кивирцев.

Никаких последствий не последовало. Ведомые несколькими молодыми кивирцами, разведчики вернулись прямым путем в долину Рио-Гранде, прибыв туда в середине сентября. В сознании Коронадо отсутствие сокровищ было решающим аргументом, но среди тех, кто не ездил в Кивиру, было много тех, кто верил, что если бы разведчики продолжили путь на восток, они нашли бы Семи Городов. Коронадо без энтузиазма согласился предпринять еще одну попытку следующей весной, но вмешалась судьба. Во время скачек с другом у него порвалась подпруга, и он был сброшен под копыта коня своего противника. Хотя его тело постепенно восстановилось, его дух — нет. После еще одной жалкой зимы в Альканфоре он приказал армии отправляться домой. Большую часть пути его несли в носилках, подвешенных между двумя мулами, запряженными цугом.
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На великих равнинах Коронадо столкнулся с кочевым народом, который он называл то «теяс», то «керечо». Это были охотившиеся на буйволов апачи, которые следовали за мигрирующими стадами, перевозя свои пожитки с места на место на травоисах, влекомых собаками. Они произвели на испанцев большее впечатление, чем любые другие индейцы, которых те встречали. «Они народ мягкий, не жестокий, — писал летописец экспедиции об апачах, — верные в своей дружбе и искусные в использовании знаков».



Умерши, де Сото избежал суда за провал. Не так Коронадо. Его расследовали на предмет служебных упущений в связи с индейским восстанием, охватившим его провинцию сразу после его отъезда, за жестокое обращение с индейцами Тигекса и за то, что он не продолжил путь за пределы Кивиры. Каждый его враг и стайка оппортунистов и охотников за дешевой популярностью в поисках публики выступили против него, часто выбалтывая скандальные слухи, не имеющие никакого отношения к делу. Больной, с затуманенным рассудком, он плохо защищался на суде. Но у него были и сторонники, и в конце концов, во многом благодаря помощи вице-короля Мендосы, он был оправдан по всем юридическим обвинениям. Хотя он потерял пост губернатора Новой Галисии и часть своего имущества там, он сохранил свое место в городском совете Мехико, пока его здоровье, подорванное с момента возвращения, окончательно не рухнуло. Он умер 22 сентября 1554 года в возрасте 44 лет.

Здесь есть примечание. Несколько мексиканских индейцев остались в Хавикухе и Сикуэ, и пара выживших была обнаружена в этих городах, когда четыре десятилетия спустя испанские исследования страны пуэбло возобновились. Остались и некоторые религиозные деятели. Один из них, старый фрей Луис де Убеда, строитель крестов, поселился в Сикуэ, надеясь распространять христианство путем крещения детей. Его судьба неизвестна.

История фрея Хуана де Падильи еще более драматична. Одержимый спасением индейских душ путем приведения их в Церковь и все еще мечтая о Семи Городах, он сопровождал молодых кивирских проводников обратно в их дома из Рио-Гранде. Помогая ему гнать вьючных мулов, лошадь и стадо овец, были два индейских донадо из Мексики по имени Лукас и Себастьян, Андрес до Кампо, португалец, черный «переводчик» и горстка слуг. (Индейцам не разрешалось становиться полноценными монахами, но если родители «жертвовали» их Церкви, они могли в качестве донадо служить помощниками.)

Миссионерское приключение оказалось недолгим. Пытаясь продвинуться на восток от Кивиры, группа подверглась нападению неизвестных нападавших. Падилья погиб, усеянный стрелами. До Кампо, два донадо и, возможно, кое-кто еще спаслись. Разделившись, донадо и до Кампо путешествовали по разным маршрутам от племени к племени по меньшей мере четыре года, пока наконец не добрались до Пануко в Мексике — путешествия столь же поразительные, но гораздо менее знаменитые, чем одиссея Альвара Нуньеса Кабесы де Вака, чей трансконтинентальный переход привел в движение все эти злополучные сухопутные экспедиции. И таким образом, за исключением морских приключений Хуана Родригеса Кабрильо, эти эпопеи совершили полный круг.
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Путешествие Кабрильо пронесло его мимо калифорнийского Биг-Сура. За четыре века это побережье не потеряло своего очарования.





Мореплаватели

История сохранила лишь смутные очертания замечательной карьеры Хуана Родригеса Кабрильо, который умер в 1543 году при попытке завершить первую разведку калифорнийского побережья. Хотя обычно считается, что он был португальцем, имеющихся данных слишком мало для уверенности. [5] Нет единого мнения и о причине или месте его смерти. Сообщения о том, сколько судов он использовал в своей великой экспедиции — два, три или даже четыре, — разнятся. Даже его имя вызывало споры. Оно появляется на немногих сохранившихся документах, которые он подписал в сокращенной форме Хуан Родс. (Португальское написание обычно заканчивалось бы на «s», испанское — на «z».) Что же тогда сказать о Кабрильо, что означает «козленок»? Было ли это ласковым прозвищем, которое ему нравилось и которое он использовал неофициально, чтобы отличить себя от многочисленных других Хуанов Родригесов — имени столь же распространенного в испаноязычных странах, как Джон Смит в англоязычных регионах? В любом случае, официально он должен именоваться Хуаном Родригесом. Однако имя Кабрильо настолько прочно укоренилось в истории Калифорнии, что будет использоваться в этом повествовании.

Каковы бы ни были его имя и происхождение, Хуан Родригес Кабрильо обучился морскому делу в юности. Он прибыл на Кубу во втором десятилетии XVI века, возможно, в качестве матроса или, в силу возраста, пажа. Тем не менее он, судя по всему, присоединился в качестве арбалетчика к экспедиции Нарваэса, отправленной с Кубы для ареста Кортеса. Как и большинство его спутников, он дезертировал от Нарваэса и присоединился к Кортесу в Веракрусе, а впоследствии пережил жуткую «ноче тристе», когда ацтеки изгнали испанцев из своей столицы Теночтитлана. Сразу после этого у него появился шанс продемонстрировать свои мореходные навыки.

Кортес знал, что если он хочет отбить окруженный озером Теночтитлан, ему придется взять под контроль дамбы, связывающие город с материком. Это означало строительство достаточного количества небольших бригантин, чтобы одолеть военные каноэ ацтеков, которые так беспощадно преследовали отступающих испанцев во время «ноче тристе». Согласно солдату-историку Берналю Диасу дель Кастильо, Кортес поставил Кабрильо во главе четырех «людей моря», которые понимали, как делать сосновую смолу для конопачения судов. Но неужели это все, что делал молодой воин? Моряки были нужны на всех этапах операции, начиная с предварительного изготовления тринадцати бригантин в 50 милях от столицы и последующей транспортировки деталей на спинах по меньшей мере 8000 носильщиков к берегам озера, где они были собраны заново.

На каждой бригантине находилось по дюжине гребцов, которые также управляли парусами. Каждая несла нескольких арбалетчиков и стрелков из аркебуз. Маленькая флотилия была настолько важна, что Кортес лично взял командование на себя. Счастливый ветер позволил бригантинам поднять паруса и с сокрушительным эффектом врезаться в скопление ацтекских каноэ. Впоследствии они провели дюжину ожесточенных стычек, защищая пехотинцев на дамбе — вполне достаточно возможностей для хорошего матроса и бойца, чтобы привлечь внимание генерала, если Кабрильо действительно был во флоте, как он вполне мог быть.

По возвращении Теночтитлана началось реальное завоевание Мексики. Маленькие отряды испанцев, подкрепленные многочисленными индейскими союзниками, расходились во всех направлениях. Известно, что Кабрильо участвовал в качестве офицера арбалетчиков в завоевании Оахаки. Позже он присоединился к рыжебородому Педро де Альварадо, кузену офицера Коронадо Эрнандо де Альварадо, в захвате Гватемалы и Сальвадора. Во время тех долгих кровопролитных кампаний Кабрильо проявил себя достаточно хорошо, чтобы быть вознагражденным энкомьендами как в Гватемале, так и в Гондурасе.

Энкомьенда представляла собой земельный грант, охватывающий одну или несколько индейских деревень. В обмен на защиту деревни и обучение жителей тому, чтобы стать христианскими подданными короля, энкомендеро имел право требовать с них налоги и труд. Большинство держателей грантов игнорировали обязанности, сосредоточившись на привилегиях. Каким хозяином был Кабрильо, не указано. Во всяком случае, в течение следующих 15 лет его индейские работники выращивали продовольствие для рабов, которых он заставил работать на россыпных рудниках в своих землях и на верфях, которыми он руководил на тихоокеанском побережье Гватемалы. Он прибыльно торговал с Перу и тем временем обогатил свою личную жизнь, взяв индейскую женщину в качестве наложницы. От нее у него родилось несколько детей. Позже он привел испанскую жену — Беатрис Санчес де Ортега — в свое обширное и, для того времени и места, роскошное домохозяйство.

Успешное кораблестроение помогало поддерживать энтузиазм конкистадоров на высоком уровне, ибо если мир был так мал, как обычно считалось, то Китай, острова Индонезии и Филиппины, открытые Магелланом в 1521 году, не могли быть далеко. Там могли быть и другие острова, управляемые владыками, столь же богатыми, как Монтесума, или населенные великолепными чернокожими амазонками, которые позволяли мужчинам навещать их лишь в определенные дни, а после убивали их. Существовал тот мифический «земной рай» под названием Калифорния в популярном романе того времени «Деяния Эспландиана» (Las Sergas de Esplandián). По словам автора, соблазнительной Калифорнией правила ослепительная царица Калафия, чьи женщины-воины владели золотыми мечами, поскольку в той земле не было другого металла, и использовали грифонов-людоедов в качестве вьючных животных. Что за место предстояло отыскать!

Корабли, которым было поручено искать эти места, строились из материалов, перетащенных сушей (за исключением лесоматериалов) из Атлантики в Тихий океан индейскими носильщиками. Суда были небольшими, плохо спроектированными, капризными и часто не имели палуб. Тем не менее корабли, отправленные в неизвестность Кортесом в начале 1530-х годов, открыли полоску побережья, которая, по мнению моряков, была частью острова. Вероятно, они первыми назвали ее Калифорнией, возможно, издевательски, поскольку эта безлюдная местность была столь непохожа на рай, описанный в романе. Однако идея о близлежащих садах Эдема сохранялась, и интерес снова возрос, когда отряд Кабесы де Вака прибыл в Мексику в 1536 году с рассказами о великих городах на севере.

Кортес, считавший себя законным аделантадо севера, попытался вмешаться в планы Мендосы по освоению открытий Ваки. Получив отпор, он бросил вызов вице-королю, отправив три корабля под командованием своего родственника Франсиско де Уллоа — одно из судов вскоре затонуло — на поиски морского прохода к землям Сиболы. Обнаружив себя запертым в заливе, Уллоа отступил вдоль восточного края 800-мильного полуострова, который мы называем Нижней Калифорнией, ообогнул его оконечность и продолжил путь на север примерно до 130 миль от нынешней границы США и Мексики. Никаких проливов. Его корабли были потрепаны встречными ветрами, а люди измучены цингой, и он вернулся в Мексику, только чтобы быть убитым, как говорят, одним из своих матросов.

Единственным оставшимся человеком, который мог бы спасти угасающую звезду Кортеса, был его старый капитан Педро де Альварадо, тогдашний губернатор Гватемалы. Мечтая о еще больших богатствах в море, Альварадо также построил пару верфей на тихоокеанском побережье и поручил Хуану Родригесу Кабрильо создание судов из материалов, притащенных по суше индейцами из Атлантики. В 1538 году Альварадо отправился в Испанию и вернулся с 300 добровольцами и лицензией на завоевание любых островов, которые он найдет в Южных морях. К тому времени он командовал 13 судами, несколько из которых были построены Кабрильо. Во флоте было три галеона по 200 тонн каждый, один из которых, «Сан-Сальвадор», принадлежал Кабрильо и управлялся им; семь кораблей по 100 тонн и три меньшие бригантины. Если бы Альварадо объединился с Кортесом... но благоразумие подсказывало ему сначала проконсультироваться с Мендосой, который уже вложил некоторые деньги в строительство армады. Поэтому он отвел флот на север в порт Колима, к западу от Мехико, и оставил его там на якоре под бдительным взором Кабрильо, пока сам отправлялся вглубь страны для переговоров с вице-королем.

В конце концов Мендоса и Альварадо договорились делить поровну расходы и прибыли двойного предприятия: они отправят несколько кораблей на запад к Филиппинам и несколько на север к Сиболе, а затем дальше к проливу под названием Аниан, который предположительно разрезал верхние широты континента. Эти договоренности, игнорировавшие претензии Кортеса, заставили стареющего конкистадора поспешить в Испанию в 1540 году в поисках справедливости, как он ее понимал. Он так и не вернулся.

У Альварадо не было возможности использовать вновь открытую сферу. Когда в провинциях Халиско и Мичоакан вспыхнул индейский бунт, вице-король призвал Альварадо привести своих добровольцев в качестве подкрепления. Во время боевых действий летом 1541 года лошадь оступилась на крутом склоне холма, скатилась вниз и насмерть придавила Альварадо.


[image: ]
Судоходство во времена Кабрильо все еще находилось в зачаточном состоянии. Мореплаватели плавали по счислению («мертвому» счислению), методу определения местоположения путем умножения времени на предполагаемую скорость на заданном курсе. Основными инструментами были компас, песочные часы и астролябия. Ни одно из этих устройств не было точным, а карты и математические таблицы часто оказывались неточными. Следовательно, моряки плыли столько же благодаря инстинкту, сколько и науке. Мастерство часто означало разницу между успешным плаванием и крушением.



За этим последовали тяжкие проблемы. Нужно было приводить в порядок поместье Альварадо; корабли нуждались в переоснащении; приходилось бороться с хаосом землетрясения в Сантьяго, Гватемала, штаб-квартире владений Кабрильо. В свое время Мендоса получил контроль над флотом, включая использование «Сан-Сальвадора» Кабрильо, и в 1542 году начал масштабные исследования, о которых ранее было условлено. Руи Лопес де Вильялобос увел корабли на Филиппины. 27 июня того же года Кабрильо направился на север с тремя судами: «Сан-Сальвадор», которым он командовал в качестве капитана; «Виктория» под командованием лоцмана Бартоломе Феррера (лоцман стоял сразу за капитаном и был гораздо большим, чем просто проводник); и «Сан-Мигель», небольшая бригантиня, использовавшаяся в качестве баркаса и вспомогательного судна. Ею командовал Антонио Корреа, опытный судовой мастер. На борту трех судов теснилось более 200 человек. [6]
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Поскольку и Уллоа, и Аларкон сообщали, что Море Кортеса является заливом, Кабрильо не предпринимал попыток следовать вдоль материка на север, а повел свои корабли прямо к оконечности полуострова, назвав его Калифорнией без каких-либо комментариев, как будто это имя уже было в ходу. Почти три месяца они плыли вдоль внешнего побережья Нижней Калифорнии, на большей части пути окаймленного «высокими, голыми и пересеченными горами». Поскольку они искали устье реки во внутренние районы и пролив, ведущий в Атлантику, они плыли так близко к суше, как только осмеливались, постоянно лавируя, чтобы преодолеть встречные ветры и неустойчивые течения Тихого океана.

Около 20 августа они миновали самую северную точку (Пунта-дель-Энганьо), достигнутую Уллоа. Чуть дальше, где земля была ровной, они вытащили суда на берег для проведения необходимого ремонта и, исследуя окрестности, обнаружили лагерь индейских рыбаков. Вожди местных жителей, чьи тела были украшены полосами белой краски, поднялись на борт, осмотрели матросов и солдат и дали понять, «что видели других подобных им людей, у которых были бороды и которые привели с собой собак, баллестас [арбалеты] и мечи». Поскольку не было упоминания о лошадях, чужеземцы, вероятно, прибыли на кораблях. Люди Уллоа 1539 года? Люди Эрнандо де Аларкона 1540 года? Или более поздняя партия, ведь ходили слухи о возвращении Аларкона для нового предприятия вглубь страны. Озадаченный, Кабрильо передал индейцам письмо для бородачей.

Они снова вывели корабли в море, и прошел еще один месяц — боковые ветры, встречные ветры, штили. Кабрильо постоянно определял положение солнца и звезд с помощью своего массивного астролябии, что было непростой задачей, поскольку ему приходилось стоять, прислонившись спиной к мачте для устойчивости на качающейся палубе, и выкрикивать показания, которые заносились в судовой журнал. Скорость вычислялась путем сбрасывания деревянного поплавка за корму и подсчета промелькнувших отметок по мере того, как линь разматывался с катушки. Компас использовался, но магнитные склонения понимались плохо. Все долготы и широты Кабрильо сильно расходились с истиной, но вина лежала не только на нем или его приборах. Он начал свои расчеты с точки, неточно определенной другими. Даже точное местоположение Мехико в 1542 году было неизвестно.



«Сан-Сальвадор», флагманский корабль Кабрильо
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Кабрильо сам построил корабль, на котором поднялся вдоль калифорнийского побережья. Он был построен между 1536 и 1540 годами в Ицтапе на западном побережье Гватемалы. Этот регион был своего рода центром судостроения с репутацией более высокого качества, чем верфи Севильи в Испании. Большая часть труда обеспечивалась индейцами и чернокожими рабами, целые селения которых привлекались для переноски припасов, добычи продовольствия, рубки леса, тески бревен и производства смолы, канатов и древесного угля.

«Сан-Сальвадор» представлял собой полнопарусный галеон длиной около 100 футов, шириной 25 футов и осадкою 10 футов. Экипаж насчитывал около 60 человек: 4 офицера, от 25 до 30 матросов, 2 или 3 ученика и около двух десятков рабынь и рабов, чернокожих и индейцев. В плавании к Калифорнии «Сан-Сальвадор» также перевозил около 25 солдат и по меньшей мере одного священника. Корабль был вооружен несколькими пушками.

Судовым пайком были вино, сухари, бобы, солонина, рыба и все свежее, добытое в пути, и все это запивалось кружками вина. Офицеры, которые, вероятно, привезли с собой собственную еду и слуг для ее приготовления, питались лучше. Рабы жили за счет пайков из супа и хлеба и объедков, оставленных другими.
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Корабельная пушка, вероятно, напоминала эту бомбарду того периода. Она стреляла каменным ядром диаметром около 3½ дюймов.

Эта иллюстрация Джона Батчелера основана на исследованиях Мельбурна Смита.






 



28 сентября, через три месяца после отправления из Мексики, корабли пересекли будущую государственную границу и вошли в «весьма хорошую закрытую гавань, которой они дали имя Сан-Мигель». Это был наш Сан-Диего.

Индейцы там испугались. В тот вечер они ранили стрелами трех человек из рыболовецкой партии. Вместо того чтобы выступать с возмездием, Кабрильо медленно поплыл дальше в гавань, поймал двух мальчиков, вручил им подарки и отпустил. Доброта сработала. На следующий день трое крупных мужчин, частично одетых в меха (как говорится в «Кратком изложении»), подошли к кораблю и поскакали кругом, изображая всадников, убивающих индейцев далеко в глубине материка. Мельчор Диас, сражавшийся с юманами во время перехода через Колорадо осенью 1540 года? Или вести о битвах Коронадо у Хавикуха и на Рио-Гранде просочились так далеко на запад по торговым путям? Во всяком случае, европейцы больше не были загадкой. Еще в трех случаях Кабрильо доходили слухи о испанцах во внутренних районах.

Легко переждав первую бурю сезона в гавани, корабли поплыли дальше, сделав остановку у Авалона на острове Санта-Каталина, а затем на острове, который мы называем Сан-Клименте. По пути они отметили множество стелющихся полосок дыма от индейских селений возле заливов Сан-Педро и, позже, Санта-Моника (предупреждения, не распознаваемые тогда, о температурных инверсиях и смоге). Где-то возле современного Окснарда они провели несколько приятных дней с индейцами чумашами, восхищаясь их большими коническими хижинами и изумительными дощатыми каноэ. Соблазненный свежим слухом об испанцах у большой реки (Колорадо?), Кабрильо отправил письмо на попечение некоторых индейцев «на удачу». Но куда река достигала побережья, если вообще достигала, узнать ему не удалось.


[image: ]
Юферс и трехшкивный блок типа тех, что использовались на «Сан-Сальвадоре». Юферсы и талрепы применялись в стоячем такелаже, часто для крепления вантов, поддерживающих мачту; справа показана типичная установка, с помощью которой канаты натягивались и закреплялись на корпусе судна. Блок и тали были необходимы для подъема тяжелых реев. Рисунки Джона Батчелера.



Побережье от Окснарда до Кабо-де-Галера (наш Пойнт-Консепсьон) тянется примерно с востока на запад на протяжении почти ста миль, прежде чем резко повернуть на север. Этот участок был густо населен. Множество каноэ плыло рядом с кораблями, происходило многократное перекликание и обмен подарками. Цепь островов, также населенных, шла параллельно берегу, образуя то, что ныне называется проливом Санта-Барбара. 18 октября испанские корабли попытались обогнуть Кабо-де-Галера, но сильные ветры отнесли их к самому западному из островов пролива, который моряки еще не исследовали. Они назвали его Посесьон (ныне это Сан-Мигель) и оставались в укрытии гавани Кайлер около недели.

Идиллические дни закончились — и точно так же, во многих важных аспектах, закончилось согласие между «Кратком изложением» журнала Кабрильо, составленным Хуаном Паэсом, и показаниями о путешествии, данными в 1560 году аудиенсии Гватемалы Ласаро де Карденасом и Франсиско де Варгасом, оба из которых сообщили суду, что участвовали в этом плавании.

Во время пребывания на острове Посесьон, согласно «Краткому изложению», Кабрильо упал и сломал руку возле плеча. Несмотря на это, он возобновил путешествие, обогнул Пойнт-Консепсьон, снова был отброшен назад, попытался еще раз и в середине ноября преуспел. Флот вскоре достиг сурового хребта Санта-Люсия, в котором четыре века спустя Уильям Рэндольф Херст построил сказочный Сан-Симеон. Для моряков это был захватывающий дух район — «горы, которые кажутся достигающими небес... Плывя близко к суше, кажется, будто они упадут на корабли. Они покрыты снегом».

Они могли доплыть до окрестностей Пойнт-Рейес, чуть севернее залива Сан-Франциско, или же они не заходили дальше залива Монтерей, где почти наверняка бросили якорь 16 ноября. Какова бы ни была их самая северная точка, они повернули назад, вероятно, из-за плохой погоды, возможно, из-за страданий Кабрильо. 23 ноября они снова высадились на острове Сан-Мигель. Там, чувствуя, что он умирает, Кабрильо заставил лоцмана Бартоломе Феррера (или Феррело в некоторых источниках) поклясться продолжать исследования. 3 января 1543 года он скончался и был похоронен на острове.

Или нет? В 1901 году археолог-любитель Филип М. Джонс нашел на острове Санта-Роза, к востоку от Сан-Мигеля, старый индейский мано, или зернотетерку, на одной из сторон которой были высечены крест и слившиеся инициалы JR. Камень хранился в подвале Калифорнийского университета в Беркли до 1972 года, когда известный антрополог Беркли доктор Роберт Хайзер задался вопросом, не мог ли этот раритет когда-то отмечать могилу Хуана Родригеса. До сих пор тщательные исследования ничего не прояснили в отношении этой дополнительной тайны.



Чумаши: жители селений


Индейцы, с которыми Кабрильо столкнулся на побережье Санта-Барбары, были оседлыми чумашами, жившими в селениях. Их селения представляли собой группы домов, по словам более позднего путешественника, с парильней, кладовыми, церемониальной площадью, площадкой для игр и кладбищем на некотором расстоянии. Дома были конической формы, просторными и удобными. Отверстие в крыше пропускало свет и отводило дым от очагов. Помимо кратковременной стычки у залива Сан-Диего, Кабрильо нашел калифорнийских индейцев мягким, дружелюбным народом.

Два изображения чумашей:
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Ранняя иллюстрация с изображением двух рыбаков из книги Джорджа Шелвока «Путешествие вокруг света», 1726 год.
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Рисунок художника Луиса С. Гланцмана, изображающий женщину в одежде. «Они были одеты в шкуры, — говорил летописец Кабрильо, — и носили очень длинные волосы, завязанные длинными шнурками, вплетенными в волосы... к шнуркам было прикреплено множество безделушек из кремня, кости и дерева».
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Этот камень, найденный на острове Санта-Роза, возможно, когда-то отмечал место захоронения Кабрильо.



И затем есть показания Карденаса и Варгаса 1560 года. Они утверждали, не называя дат, что Кабрильо решил перезимовать на Посесьоне, который свидетели называли Ла-Капитана, и что при выходе на берег из корабельных шлюпок он упал между камнями, сломал берцовую кость и умер 12 дней спустя. Варгас добавляет, что падение произошло из-за спешки Кабрильо помочь некоторым из своих людей, сражавшихся с индейцами. Раздробленная берцовая кость с ее шансами на гангрену звучит более смертоносно, чем сломанная рука.

18 февраля 1543 года, проплутав по проливу Санта-Барбара более месяца, исследуя его и пополняя запасы древесины и воды, Феррер возобновил плавание, как просил Кабрильо. Держась далеко в открытом море, он мчался на север, пока 1 марта не оказался напротив — кто знает? Мыс Мендосино? Граница Калифорнии и Орегона? Устье реки Роуг? Где бы они ни находились, море, обрушиваясь на маленькие корабли с ужасающей яростью, неудержимо гнало их к усеянному скалами берегу. Они истово молились, и внезапно ветер сменился, погоняв их на юг «с волнением настолько высоким, что они обезумели». Шторм разлучил корабли, на «Сан-Сальвадоре» закончилась провизия, и матросы оказались в тяжелейшем положении, пока не смогли высадиться в Вентуре, а позже в Сан-Диего, где помимо еды они также подобрали полдюжины индейских мальчиков для обучения на переводчиков на случай повторного путешествия.

Чудом корабли воссоединились у острова Седрос у берегов Нижней Калифорнии, и 14 апреля 1543 года они достигли Навидада, через девять с половиной месяцев после отправления. Повторного путешествия не последовало. Как и де Сото с Коронадо, они не обнаружили ни сокровищ, ни кратчайших путей на Восток. После этого больше никто не хотел пытаться, и первая великая эпоха испанских исследований Соединенных Штатов подошла к концу.
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Церкви при миссиях были авангардом испанской цивилизации на Юго-Западе. Они смягчали императивы государства и облегчали неумолимые культурные переходы. Миссия Сан-Хосе была основана вдоль реки Сан-Антонио в 1720 году. По сей день являясь действующим приходом, миссия сегодня представляет собой часть Национального исторического парка Сан-Антонио, штат Техас.





Эпилог

Судя по тому, что они намеревались сделать, де Сото, Коронадо и Кабрильо потерпели неудачу. Тем не менее из их усилий выросли великие последствия. Не желая того, они нашли истину. Они разрушили мифы и дали прочную опору испанскому воображению. Ничто не отвлекало народ Новой Испании от того, чтобы заняться освоением ресурсов — рудников, плантаций и ранчо, — которые находились под рукой. Именно осознанная необходимость защищать это новое богатство от потенциальных врагов на севере — Франции, Англии и России, — а не безумная надежда на богатства в конце концов привела к расширению Испанской империи на земли, ставшие югом Соединенных Штатов, от Сент-Огастина во Флориде до францисканских миссий Калифорнии.

Другим открытием стали огромные размеры и географическое разнообразие Америки к северу от Мексики. После того как просочилась правда о лесах и саваннах субтропического юго-востока, бескрайних пустынях и поразительных мысах юго-запада, раскинувшихся центральных равнинах с их неисчислимыми стадами бизонов, а также прибрежных горах и туманных долинах Калифорнии, никто больше не стал бы думать о верхней части континента как о простой луковице, сидящей на тонком стебле Центральной Америки и Мексики. Более того, эти просторы были заселены народом, ранее никогда не известным. Привезенные первые надежные антропологические описания этих людей дали испанским исследователям — а за ними французам и англичанам — новую пищу для размышлений философов Европы о состоянии человека.

Самое главное, что они вместе с исследователями других наций принесли Старому Свету чувство освобождения и новые возможности. Их донесения прибыли в то время, когда скованная обычаями Европа боролась за то, чтобы сбросить оковы древних традиций, изживших себя феодальных институтов и почти полного отсутствия наличных денег для осуществления оживляющейся торговли эпохи Возрождения — в среднем менее 2 долларов в валюте на каждого из 100 миллионов человек континента. В Америке не было покрытых мхом обычаев, но там были драгоценные минералы и сырье сверх всякого воображения, ждущие своего освоения. Освоения любым, у кого есть смелость и изобретательность. Все великие конкистадоры прибывали бедными и неизвестными, а затем открывали в себе взрывную энергию для преодоления беспрецедентных физических трудностей. Такие силы, будучи обращены от разбоя к созидательным начинаниям, стали визитной карточкой нового континента. Путь указывали Кабеса де Вака, де Сото, Коронадо и Кабрильо, и все они совершили свою великую работу в течение десятилетия. Это поистине эпоха, которую стоит помнить.



Путеводитель по достопримечательностям
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По следам исследователей

Хотя ничего грандиозного не сохранилось, путешественники могут найти множество стоящих исторических мест, которые вызывают в воображении испанских конкистадоров и коренных жителей, с которыми они столкнулись. Четыре основные объекта Службы национальных парков США кратко описаны на следующих страницах. Многие другие парки и несколько индейских общин также сохраняют ландшафты, напрямую связанные с исследованиями. Они перечислены ниже. Все эти места стоят того, чтобы их посетить, а некоторые — целого путешествия для любого, кто интересуется истоками истории Северной Америки.


	Ocmulgee National Monument

Macon, GA 31201 	Ancient mounds built by people of the Mississippian culture. De Soto passed through this region in 1540.

	Etowah Indian Mounds State Historic Site

Cartersville, GA 30120 	De Soto visited this town (called Itaba) in August 1540.

	Mound State Monument

Moundville, AL 35474 	A farming town which flourished AD 1000-1500; representative of the powerful chiefdoms found by De Soto.

	Parkin Archeological State Park

Parkin, AR 72373 	Believed to be a center of an important chiefdom (Casqui) visited by De Soto in 1541.

	Coronado State Monument

P.O. Box 95

Bernalillo, NM 87004 	A Pueblo village visited by the Coronado expedition in 1540. Polychrome murals in the kiva are a prize exhibit.

	Pueblo of Acoma

P.O. Box 309

New Mexico 87034 	A fortress town inhabited by descendents of the Pueblo people who befriended the Alvarado party in 1540.

	Zuni Pueblo

Box 339

Zuni, NM 87327 	The original Cibola of Spanish legend. Háwikuh, the place of Coronado’s first encounter with Pueblo Indians, is now a ruin.





Национальный мемориал де Сото, Флорида
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Армия де Сото вполне могла высадиться на берег в месте на Тампа-Бей, которое напоминало этот пляж в парке. Внизу: копия доспехов и ранний памятный знак в честь дерзкого похода де Сото.



Национальный мемориал де Сото увековечивает первое крупное европейское проникновение на юго-восток Соединенных Штатов. Целью де Сото, санкционированной королем, было завоевать землю, которую испанцы называли Ла-Флорида, и заселить ее для Испании. Он потерпел неудачу в обеих целях. На севере не было богатой империи, а была лишь череда вождеств, и его практика грабежа селений и захвата заложников оттолкнула коренных жителей и превратила его поход в осаду. Долговечное значение экспедиции заключалось в информации, которую она дала о земле и ее миссисипских людях на поздней стадии этой замечательной цивилизации.

Парк был создан в 1949 году на южном берегу залива Тампа. Флот де Сото вполне мог проплыть мимо этой точки в мае 1539 года к месту высадки дальше по заливу. Среди достопримечательностей парка — реплики оружия, которое носила экспедиция, и заросли красного мангрового дерева, так называемого строителя земли Флориды. Дневники рассказывают о том, как люди де Сото прорубали себе путь вглубь материка сквозь мангровые заросли.

Для получения дополнительной информации о парке и его программах пишите:


Начальнику парка

Национальный мемориал де Сото

П/я 15390

Брейдентон, Флорида 34280
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Демонстрации зимой дают представление о военной жизни и испанском мировоззрении в XVI веке.








Национальный мемориал Коронадо, Аризона
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Горы Уачука возвышаются подобно островам над окружающей Сонорской пустыней. Этот ландшафт мало изменился со времен Коронадо.




Следуя по древнему индейскому торговому пути вверх по долине Сан-Педро, экспедиция Коронадо пересекла нынешнюю границу между Мексикой и Соединенными Штатами чуть восточнее этого парка. Туристы на тропе пика Коронадо, глядя вниз на каньон Монтесума, могут увидеть вдалеке тополя, которые отмечают линию марша Коронадо.

Национальный мемориал был создан в 1941 году, в 400-ю годовщину экспедиции. Его расположение высоко в горах Уачука — подходящее место, чтобы вспомнить первую крупную испанскую энтраду на американский Юго-Запад во всем ее колорите и огне: сбор армии в Компостеле, трудные переходы через дикую природу, встречи с коренными культурами огромной утонченности и искусства, открытие земли огромного простора и мощи и, прежде всего, запись о том, где они побывали и что увидели.

Этот парк стоит осмотреть пешком. Тропы ведут к хорошим смотровым площадкам и соединяются с другими в Национальном лесу Коронадо, который окружает парк.

Для информации о парке и его программах пишите:


Начальнику парка

Национальный мемориал Коронадо

4104 E. Montezuma Canyon

Road, Херефорд, Аризона 85615
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Экспедиция путешествовала вдоль реки Сан-Педро к востоку от парка.








Национальный исторический парк Пекос, Нью-Мексико
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Кива и церковь миссии обрамляют два мира индейцев пекос. Во время восстания пуэбло 1680 года индейцы пекос разрушили первую миссию и построили эту киву (ныне восстановленную) в пределах конвента миссии. В течение нескольких лет они следовали своей религии беспрепятственно.



Руины пуэбло Пекос и испанские миссии XVII и XVIII веков венчают небольшой хребет с видом на долину Пекос в верховьях Нью-Мексико. Во время энтрады Коронадо пуэбло представляло собой гигантский многоквартирный дом в несколько этажей с центральной площадью, 600 комнатами и множеством кив, где проживало 2000 душ. Селение процветало, потому что контролировало торговый путь между земледельцами пуэбло Рио-Гранде и охотниками на бизонов с Великих равнин. Пекос был перекрестком торговли и культуры, и его жители стали искусны в торговле и войне. Прибытие францисканских священников в 1600-х годах с испанскими обычаями, религией и законом неумолимо изменило жизнь пуэбло. Испанцы построили просторную церковь миссии на южном конце хребта и вторую, но меньшую, когда первая церковь была разрушена во время восстания пуэбло 1680 года. Пекос продолжал функционировать как миссия более века. Болезни и набеги команчей означали упадок в конце XVIII века. Последние жители — менее 20 человек — ушли в 1838 году.

Парк находится в 25 милях к юго-востоку от Санта-Фе. Среди его достопримечательностей — руины древнего пуэбло, две восстановленные кивы и глинобитные стены миссии. Для получения информации о парке и его программах пишите:


Начальнику парка

Национальный исторический парк Пекос

Парк

А/я 418

Пекос, Нью-Мексико 87552-0418
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Обширные леса из пиньона и можжевельника некогда окружали пуэбло Пекос.
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Сосуд представляет собой оллу XVI века. Испанская шпора относится к XVII веку.








Национальный памятник Кабрильо, Калифорния
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Старый маяк Пойнт-Лома, построенный в 1854 году.
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Миграции серых китов зимой — ежегодное зрелище.




Этот парк чтит человека, возглавившего первую европейскую исследовательскую экспедицию вдоль калифорнийского побережья. Плывя под испанским флагом, Хуан Родригес Кабрильо отправился 27 июня 1542 года из порта Навидад на западном побережье Мексики. Он командовал кораблем «Сан-Сальвадор» (с экипажем из 60 человек); с ним были «Виктория» и еще одно меньшее судно. Его цель: «открыть побережье Новой Испании». Три месяца спустя он лег в дрейф в «весьма хорошей закрытой гавани» — заливе Сан-Диего. Это был первый выход моряка на сушу к северу от полуострова Нижняя Калифорния. Сам Кабрильо умер и был похоронен на островах пролива. Его команда продолжила исследования до самого Орегона, увидев новые ориентиры и новые народы, далеко не все из которых были дружелюбными.

Парк расположен на Пойнт-Лома, в черте города Сан-Диего. Среди достопримечательностей — героическая статуя Кабрильо, живописные виды на Тихий океан и залив Сан-Диего, а также старый маяк Пойнт-Лома, постройка 1850-х годов. Зимой это место отлично подходит для наблюдения за ежегодной миграцией серого кита.

Для получения информации о парке и его программах пишите:


Начальнику парка

Национальный мемориал Кабрильо

П/я 6670

Сан-Диего, Калифорния 92166
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14-футовая статуя Кабрильо из песчаника — работа португальского скульптора Альваро ДеБри. Завершенная в 1939 году для Всемирной выставки в Сан-Франциско, она в конце концов была перенесена сюда. Портрет является предположительным; не существует ни одного известного изображения исследователя.






 



Очерк об источниках

Если кто-то из ведущих конкистадоров, шествующих по этим страницам, вел непрерывные записки о своих приключениях, этот дневник был утерян. За исключением редких писем, ближе всего к информации из первых рук мы подходим благодаря воспоминаниям, написанным или продиктованным менее значительными участниками много лет спустя после описываемых событий. Некоторой дополнительный материал также поступает из свидетельских показаний в суде. Еще большая доля непосредственности теряется из-за того, что большинство английских читателей вынуждены полагаться на переводы разной степени точности и беглости. Существует несколько переводов всех основных документов.

Первым из авантюристов Нового Света, оставившим воспоминания в печати, был Кабеса де Вака. Его «Реласьон...» появилась в 1542 году. Английский перевод Бакингема Смита, впервые напечатанный в 1855 году, позже был включен вместе с несколькими другими документами в книгу «Испанские исследователи на юге Соединенных Штатов, 1528–1543» под редакцией Фредерика Ходжа и Теодора Льюиса (Нью-Йорк, 1907).

В этой же работе содержится перевод Смита «Рассказов о карьере Эрнандо де Сото», написанных анонимным идальго (дворянином или рыцарем) из Элваса, Португалия, впервые опубликованных в Португалии в 1557 году выжившим участником долгого похода. Перевод Смита в несколько измененном виде появился в двухтомнике Гейлорда Борна «Рассказы о карьере Эрнандо де Сото» (Нью-Йорк, 1904). Тома Борна также содержат воспоминания Родриго Ранхеля, секретаря де Сото, и Луиса де Биедмы, причем последняя представляет собой скупой рассказ. Самым длинным и пышным из рассказов о де Сото является «Флорида Инки», причем Инкой был Гарсиласо де ла Вега, сын испанского отца и матери-инки. Он почерпнул информацию из устных рассказов трех солдат де Сото и использовал свое живое воображение, чтобы приукрасить услышанное. Первый полный английский перевод Джона и Джанетт Варнер появился в 1951 году (переиздан Техасским университетом, 1980). Мигель Альборнос опубликовал новеллизированную биографию «Эрнандо де Сото, рыцарь Америк», переведенную Брюсом Боглином (Нью-Йорк, 1986).

Следует упомянуть и некоторые вторичные материалы, использующие антропологические, археологические и географические исследования для прояснения ранних экспедиций. Один из примеров: «Итоговый отчет Комиссии США по де Сото» под председательством Джона Р. Свантона (Вашингтон, 1939). Комиссия пыталась проследить извилистый маршрут де Сото. Новое издание «Итогового отчета» Джеффри П. Брейна для издательства Смитсоновского института (Вашингтон, 1985) во многих местах пересматривает выводы Свантона. Другая интересная разработка — «Тропа де Сото: Исследование национальной исторической тропы, проект отчета» (Служба национальных парков США, 1990). В приложении Чарльз Хадсон предлагает новую реконструкцию маршрута де Сото. Статьи в сборнике «Первые встречи: Испанские исследования в Карибском бассейне и Соединенных Штатах, 1492–1570» под редакцией Джералда Т. Миланича и Сьюзен Миланич (Гейнсвилл, 1989) дополняют наше понимание обществ Нового Света в первые десятилетия исследований.

По-прежнему лучшим введением в историю Коронадо и его экспедиции является классическая биография Герберта Э. Болтона «Коронадо: Рыцарь пуэбло и равнин» (1949). Джордж П. Хэммонд и Агапито Рей собрали в «Рассказах об экспедиции Коронадо» (Альбукерке, 1940) все первичные документы, включая показания судебного процесса над Коронадо, которые кому-либо, кроме специалистов, необходимо знать о первой испанской энтраде на американский Юго-Запад. Главными элементами являются реласьоны Хуана де Харамильо и Педро де Кастаньеды. Реласьон Кастаньеды также появляется у Ходжеса и Льюиса.

Образцы исторических споров о деятельности фрея Маркоса на Юго-Западе можно найти в статьях Генри Вагнера и Карла Зауэра в журнале «New Mexico Historical Review» за апрель 1937 года, июль 1937 года и июль 1941 года. См. также Клив Халленбек, «Путешествие фрея Маркоса де Нисы» (Даллас, 1949). Место духовенства в экспедиции Коронадо исследует отец Анхелико Чавес из Нью-Мексико в книге «Монахи Коронадо» (Академия американской истории францисканцев, Вашингтон, 1968). Книга Джона Л. Кесселла «Кива, крест и корона» (Служба национальных парков, Вашингтон, 1979) рассматривает отношения между экспедицией Коронадо и ключевым пуэбло Пекос. Альберт Х. Шредер проанализировал маршрут Коронадо через Равнины в издании «Plains Anthropologist», февраль 1962 года. Кэрролл Л. Райли в «New Mexico Historical Review» за октябрь 1971 года и «The Kiva» за зиму 1975 года показывает, что во времена Коронадо протяженные торговые пути и, следовательно, зачаточная система вербального общения, подкрепленная знаками, связывали Сиболу (Хавикух) и индейцев Мексики. Другие торговые пути переносили товары и знания из внутренних районов через реку Колорадо к Тихому океану и на Равнины. Новое изложение марша Коронадо — книга Стюарта Л. Юдалла «В глубь континентальной империи» (Нью-Йорк, 1987).

Основные источники по Кабрильо («Краткий судовой журнал» Хуана Паэса и свидетельские показания в суде о достижениях Кабрильо) были опубликованы Исторической ассоциацией Кабрильо в книге «Эпоха Кабрильо и его эпоха открытий» (Сан-Диего, 1982). Лучшая биография, книга Гарри Келси «Хуан Родригес Кабрильо» (Библиотека Хантингтона, 1986), основана на обширных новых исследованиях источников.

★GPO: 1992—312-246/40005

Сноски

[1]Paul Horgan in Great River identifies
Rio de las Palmas with today’s Rio
Grande. Other historians favor Soto la
Marina, about 30 miles north of
Tampico, formerly Pánuco.

[2]Such is the conclusion of the U.S. De Soto Commission headed by John
R. Swanton (Final Report, Washington, D.C., 1939), which was appointed by
President Roosevelt to study the explorer’s route to commemorate the 400th
anniversary of the landing, an opinion affirmed by two other scholars, Charles
Hudson and Jerald T. Milanich. For a contrary opinion that favors the Fort
Myers area, see R.F. Schell, De Soto Didn’t Land at Tampa, Fort Myers
Beach, 1966. Jeffery P. Brain in a new edition of the report for the Smithsonian
Press (1985) concludes that the most we can now say is that De Soto
landed somewhere along the central Florida gulf coast, “between the
Caloosahatchie River to south and the vicinity of Tampa Bay to the north.” It
is conceivable that future archeological studies will narrow down the landing site.

[3]Because
Vásquez was the family
name of the conquistador, the young
man should properly be called Vásquez.
This account, however, will follow established
American custom and call him Coronado.

[4]Among
the 30 riders was Juan de
Zaldívar. As a consequence, Zaldívar
had to leave behind a captive Indian
woman he had picked up in Tiguex.
Rather than return there she fled down
a fork of the Brazos River that rises in
the Staked Plains. Somewhere near
present Waco, Texas, she perhaps met
the survivors of De Soto’s party as
they were trying to reach Pánuco, Mexico,
by land. See page 50 above. If
true, and it seems likely, it was the only
contact between the two groups, who
at one point were within 300 to 400
miles of each other.

[5]Too few records have survived for
anyone to say with certainty where
Cabrillo was born or grew up. Antonio
de Herrera y Tordesillas, a Spanish
chronicler, identified him in 1615
as Portuguese. Set against this is
the testimony of the explorer’s grandson
in 1617 that “My paternal grandfather,
Juan Rodríguez Cabrillo came [to
the New World] from the Kingdoms of
Spain....” The NPS has adopted the
view that Cabrillo was Portuguese.
Many historians, including Cabrillo’s
most recent biographer Harry Kelsey,
aver that he was Spanish. David Lavender
believes that the question is both
elusive and unimportant. What is certain,
Lavender points out, is that like
many adventurers from other countries
Cabrillo spent a good part of his life in
the service of Spain and opened new
lands to Spanish settlement. Ed.

[6]Recent
scholarship has shown that
accounts which say Cabrillo commanded
two ships on his northern journey,
as most accounts do, were following
mistakes made by the first Spanish
historians of the expedition. Unfortunately,
Cabrillo’s own log has disappeared
and is known only through an
often vague, chronologically mixed-up
summary attributed to a Juan Páez, of
whom little is known. Better sources
are the testimony given by witnesses in
legal actions brought by Cabrillo’s
heirs to recover property taken from
his estate after his death. For details
see Harry Kelsey’s biography, Juan
Rodríguez Cabrillo (1986). and the
Cabrillo Historical Association’s 1982
publication, The Cabrillo Era and His
Voyage of Discovery, especially articles
by Kelsey and James R. Moriarty, III.
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Министерство внутренних дел США

Будучи главным природоохранным ведомством страны, Министерство внутренних дел несет ответственность за большинство находящихся в федеральной собственности общественных земель, а также природных и культурных ресурсов. Сюда входит содействие разумному использованию наших земельных и водных ресурсов, защита рыбы и диких животных, сохранение экологических и культурных ценностей наших национальных парков и исторических мест, а также обеспечение возможностей для отдыха на природе. Министерство оценивает наши энергетические и минеральные ресурсы и работает над тем, чтобы их разработка отвечала наилучшим интересам всех наших людей. Министерство также продвигает цели кампании «Гордитесь Америкой», поощряя заботливое отношение и гражданскую ответственность за общественные земли и стимулируя участие граждан в уходе за ними. Министерство также несет главную ответственность за общины американских индейцев в резервациях и за людей, проживающих на островных территориях под управлением США.



Де Сото, Коронадо, Кабрильо Исследователи северной тайны
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Национальный мемориал де Сото
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Национальный мемориал Коронадо
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Национальный исторический парк Пекос
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Национальный памятник Кабрильо



Здесь представлена история первых исследований Северной Америки. В книге «Де Сото, Коронадо, Кабрильо: Исследователи северной тайны» в изящном тексте и иллюстрациях прослеживаются путешествия трех капитанов-первооткрывателей на северный рубеж Новой Испании в период с 1539 по 1543 год. Их встречи с новой землей и ее коренными народами знаменуют собой истоки американской истории.

Заметки транскриптора


	Сохранена информация об издании из печатного варианта: эта электронная книга находится в общественном достоянии в стране публикации.

	Все подписи к изображениям перенесены непосредственно под соответствующие изображения, удалены избыточные ссылки вроде «предыдущая страница».

	Временная шкала инвертирована для лучшего соответствия модели вертикального потока.

	Несколько очевидных опечаток исправлены молча.

	Только в текстовых версиях текст курсивом выделен _подчеркиваниями_.
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